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INTRODUCTION

Hotbath Srl in Italy and Hotbath BV in Holland are two associated firms established 

by an international team of specialists in the field of sanitary tapware industry: 

from the initial design down to the final marketing, our companies take care of the 

entire manufacturing and distribution process. Hotbath activity is focused on the 

development of a high-quality program of taps and mixers, tailor-designed according 

to the requirements of each national market. In 2008 we started the distribution 

of Hotbath products in Holland: after 10 years the Hotbath brand is leader on the 

Dutch market, distributed throughout the country by more than 400 professional 

wholesalers and retailers. Starting from January 2016, Hotbath production is 

available also on other international markets.

Who we are

Chi siamo
Hotbath Srl in Italia e Hotbath BV 
in Olanda sono due aziende asso-
ciate che raggruppano un team 
internazionale di specialisti del set-
tore della rubinetteria sanitaria: dal 
design iniziale al marketing finale, 
le nostre aziende seguono l’intero 
ciclo di produzione e distribuzione. 
L’obiettivo di Hotbath è lo sviluppo 
di un programma di rubinetteria di 
alta qualità, disegnato su misura per 
le specifiche esigenze di ogni mer-
cato nazionale. Nel 2008 il marchio 
Hotbath ha iniziato la distribuzione 
sul mercato olandese: dopo 10 anni 
è leader di mercato in Olanda, distri-
buito su tutto il territorio nazionale 
in oltre 400 rivenditori professiona-
li. A partire da gennaio 2016 la pro-
duzione Hotbath è disponibile anche 
su altri mercati internazionali.

Hotbath Srl en Italie et Hotbath BV 
aux Pays-Bas sont deux sociétés 
membres qui réunissent une équipe 
internationale de spécialistes du 
secteur des robinets sanitaires: de 
la conception initiale à la commer-
cialisation finale, nos entreprises 
suivent tout le cycle de production 
et de distribution. Hotbath a pour 
objectif de développer un program-
me de robinetterie de haute qualité, 
adapté aux besoins spécifiques de 
chaque marché national. En 2008, la 
marque Hotbath a commencé à être 
distribuée sur le marché hollandais: 
après 10 ans, elle est le leader du 
marché aux Pays-Bas, distribuée sur 
le territoire national par plus de 400 
détaillants professionnels. À partir 
de janvier 2016, la production de 
Hotbath est également disponible 
sur d’autres marchés internationaux.

Hotbath Srl in Italien und Hotbath 
BV in den Niederlanden sind zwei 
Mitgliedsunternehmen, die ein in-
ternationales Team von Spezialisten 
im Sanitärarmaturenbereich zusam-
menbringen: von der ersten Planung 
bis zur endgültigen Vermarktung 
verfolgen unsere Unternehmen den 
gesamten Produktions- und Ver-
triebszyklus. Das Ziel von Hotbath 
ist die Entwicklung eines qualitativ 
hochwertigen Armaturenprogram-
ms, das auf die spezifischen Bedürf-
nisse jedes nationalen Marktes zu-
geschnitten ist. Im Jahr 2008 begann 
die Marke Hotbath auf dem nieder-
ländischen Markt zu vertreiben: 
nach 10 Jahren ist sie Marktführer 
in den Niederlanden, verteilt auf das 
nationale Territorium in über 400 
professionellen Einzelhändlern. Ab 
Januar 2016 ist die Hotbath-Pro-
duktion auch in anderen internatio-
nalen Märkten verfügbar.

Qui sommes-nous Über uns
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INTRODUCTION

An excellence of ideas, raw materials and processes that represents a unique value in 

the world: the Made in Italy that has its roots in the consolidated national tradition, 

nowadays enriched by advanced production technologies and essential values such 

as respect for the environment and for people. Quality, creativity, style and innovation 

are in perfect harmony, recovering the Italian craftsmanship and artistic approach 

and expressing themselves through refinement, experimentation of shapes and 

materials, attention to detail.

What we do

Un’eccellenza congiunta di idee, 
materie prime e processi che si tra-
ducono in un valore unico al mondo: 
il Made in Italy che affonda le radici 
nella consolidata tradizione nazio-
nale, ma si avvale oggi di tecnolo-
gie produttive avanzate e integra 
valori essenziali quali il rispetto 
per l’ambiente e per le persone. 
Qualità, creatività, stile e innova-
zione sono in perfetta sintonia, re-
cuperando l’approccio artigianale e 
artistico Italiano ed esprimendosi 
attraverso ricercatezza, sperimen-
tazione delle forme e della materia, 
cura del dettaglio.

Cosa facciamo
Une excellence commune des idées, 
des matières premières et des pro-
cessus qui se traduisent par une 
valeur unique dans le monde: Made 
in Italy qui tire ses racines de la tra-
dition nationale consolidée, mais 
utilise désormais des technologies 
de production avancées et intègre 
des valeurs essentielles telles que 
le respect de l’environnement et 
pour les personnes. La qualité, la 
créativité, le style et l’innovation 
sont en parfaite harmonie, retrou-
vant l’artisanat italien et l’approche 
artistique et s’exprimant à travers 
le raffinement, l’expérimentation 
des formes et des matériaux, l’at-
tention aux détails.

Ce que nous faisons
Eine gemeinsame Exzellenz von 
Ideen, Rohstoffen und Verfahren, 
die zu einem einzigartigen Wert in 
der Welt werden: Made in Italy, das 
seine Wurzeln in der konsolidier-
ten nationalen Tradition hat, aber 
heute fortschrittliche Produktion-
stechnologien verwendet und we-
sentliche Werte wie Respekt für 
die Umwelt und für die Menschen. 
Qualität, Kreativität, Stil und Inno-
vation sind in perfekter Harmonie, 
die italienische Handwerkskunst 
und künstlerische Herangehen-
sweise wiedererkennend und sich 
durch Verfeinerung, Experimen-
tieren von Formen und Materialien, 
Liebe zum Detail ausdrücken.

Was wir machen
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Where we produce

All our production is entirely made in Italy in the Orta Lake district, house of the 

best specialists worldwide in the sanitary tapware business. Our suppliers are 

selected among the most competitive manufacturers of taps, mixers, thermostatics 

and shower fittings. The quality of Hotbath products is guaranteed 5 years; 

replacement parts are kept available for minimum 10 years from date of supply.

Tutta la nostra produzione è intera-
mente realizzata in Italia nell’area 
del Lago d’Orta, distretto indu-
striale dove hanno sede i migliori 
specialisti mondiali della produ-
zione della rubinetteria sanitaria. I 
nostri fornitori sono selezionati fra 
i più competitivi fabbricanti specia-
lizzati nella produzione di rubinetti, 
miscelatori, termostatici e docce 
ed accessori da bagno. La qualità 
dei prodotti Hotbath è garantita 5 
anni; i componenti sostitutivi sono 
disponibili per almeno 10 anni.

Dove produciamo
Toute notre production est en-
tièrement fabriquée en Italie dans la 
région du lac d’Orta, une zone indu-
strielle où se trouvent les plus grands 
spécialistes mondiaux de la pro-
duction de robinets sanitaires. Nos 
fournisseurs sont sélectionnés par-
mi les fabricants les plus compétitifs 
spécialisés dans la production de 
robinets, mélangeurs, thermostats 
et douches et accessoires de salle de 
bain. La qualité des produits Hotba-
th est garantie 5 ans; les composants 
de remplacement sont disponibles 
depuis au moins 10 ans.

Où nous produisons
Unsere gesamte Produktion wird 
ausschließlich in Italien im Bereich 
des Lago d’Orta gemacht, einem 
Industriegebiet, in dem sich die wel-
tweit führenden Spezialisten für die 
Produktion von Sanitärarmaturen 
befinden. Unsere Lieferanten wer-
den unter den wettbewerbsfähigs-
ten Herstellern ausgewählt, die auf 
die Herstellung von Wasserhähnen, 
Mischern, Thermostaten, Duschen 
und Badzubehör spezialisiert sind. 
Die Qualität der Hotbath-Produkte 
ist für 5 Jahre garantiert; Ersa-
tzkomponenten sind für minde-
stens 10 Jahre verfügbar.

Wo wir produzieren
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EcoAir System
A pleasant sensation thanks to the mixing of water and air, reducing consumption and protecting the environment.
Una piacevole sensazione grazie alla miscelazione di acqua ed aria che diminuisce i consumi e preserva l’ambiente.
Une sensation agréable grâce au mélange d’eau et d’air qui réduit la consommation et préserve l’environnement.
Ein angenehmes Gefühl dank der Mischung von Wasser und Luft, die den Verbrauch reduziert und die Umwelt schützt.
 

Save Water
Hotbath showers and mixers consume up to 50% less water than traditional products.
Le docce ed i miscelatori Hotbath consumano fino al 50% di acqua in meno rispetto ai prodotti tradizionali.
Les douches et mélangeurs Hotbath consomment jusqu’à 50% d’eau moins que les produits traditionnels.
Hotbath-Duschen und -Mischer verbrauchen bis zu 50% weniger Wasser als traditionelle Produkte.
 

Flühs inside
All our products are equipped with diverters and headworks by Flühs, a worldwide leader in the sanitary fittings field.
Tutti i nostri prodotti sono equipaggiati di deviatori e vitoni Flühs, leader mondiale nel settore della rubinetteria.
Tous nos produits sont équipés avec inverseurs et têtes céramiques Flühs, leader mondial dans l’industrie de la robinetterie.
Unsere Produkte sind mit Umstellern und Keramik-Dichtungen von Flühs ausgestattet, Weltmarktführer in der 
Armaturenindustrie.
 

HBox
Thanks to our thermostatic mixers concealed boxes, installation into the wall is easy, fast and waterproof.
Grazie alle scatole incasso dei nostri miscelatori termostatici l’installazione a muro è semplice, veloce ed impermeabile.
Grâce aux boîtes encastrés de nos mitigeurs thermostatiques l’installation murale est simple, rapide et imperméable.
Dank unseren UP- Boxen unserer thermostatischen Mischer, Wandmontage ist einfach, schnell und wasserdicht.
 

Easy Pull-out
Hotbath sink mixers equipped with pull-out hand showers include a hidden magnet for an easy repositioning.
I miscelatori da cucina Hotbath con doccetta estraibile includono un magnete che consente un facile riposizionamento.
Les mitigeurs d’évier Hotbath avec douchette extractible comprennent un aimant qui permet un repositionnement facile.
Hotbath Küchenarmaturen mit ausziehbarer Dusche enthalten einen Magneten für eine einfache Zurückpositionierung.
 

Lifetime PVD
Ultra-hard surfaces with PVD coating. Vacuum deposition to resist to oxidation, corrosion and scratches.
Superfici ultraresistenti con il trattamento PVD. Deposizione sottovuoto per resistere a ossidazione, corrosione e graffio.
Surfaces ultra résistantes avec traitement PVD. Dépôt sous vide pour résistance à l’oxydation, à la corrosion et aux rayures.
Ultraharte Oberflächen mit PVD-Beschichtung. Vakuumabscheidung für Beständigkeit gegen Oxidation, Korrosion und 
Kratzer.
 

316 Stainless Steel
316 AISI stainless steel, the best alloy of steel which makes our products suitable for both indoor and outdoor use.
Acciaio inossidabile AISI 316, la migliore lega di acciaio che rende i nostri prodotti adatti sia per uso interno che esterno.
Acier inoxydable AISI 316, le meilleur alliage d'acier qui rend nos produits adaptés à une utilisation à l’intérieur et à l’extérieur.
316 AISI Edelstahl, die beste Legierung aus Stahl, die unsere Produkte für den Innen- und Außenbereich geeignet macht.
 

Vinyl Touch
The vinyl LP shiny reflection effect on flat surfaces gives our Archie collection that extra touch.
La fiorettatura scintillante sulle superfici piane conferisce alla nostra collezione Archie quel tocco in più.
L'effet de réflexion brillant sur les surfaces plaines donne à notre collection Archie un toucher exceptionnel.
Der glänzende Reflexionseffekt auf flachen Oberflächen verleiht unserer Archie-Kollektion den Extra-Touch.

Our plus
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Archie
Bathroom collection of taps, mixers and 
accessories made of 316 stainless steel

taps and mixers 14

thermomixers 24

showers 31

technical accessories 44

bathroom accessories 48

IX Brushed steel
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Archie

IX IX

IX

taps and mixers

IX

Washbasin mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavabo, con bocca girevole

Mitigeur de lavabo, avec bec mobile 
Waschtisch-Einhandbatterie, mit Schwenkauslauf

Vessel mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

125

ø55

ø40
20°

ø21

ø8

Ch 12

G3/8”

70

16
5

39
0

50 M
ax

Washbasin mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

AR003M AR004

AR003HAR003

145

ø55

60

ø40
40°

ø21

ø8

Ch 12

G3/8”

16
2

24
5

41
5

M
ax

Vessel mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

145

ø55

50

ø40

40°

ø21

ø8

Ch 12

G3/8”

25
5

34
0

39
0

M
ax

28
7

40
M

ax

ø8

ø22

ø43

ø50

44
0

150

20
5

56

G3/8”

Ch 12

19°
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INWALL IX

Archie taps and mixers

Min 50
Max 80 180

ø20

ø42

ø7

ø70

ø70

110

HBCB005 AR005EXT

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB005 AR005EXT

Concealed washbasin mixer
Miscelatore da incasso per lavabo

Mitigeur de lavabo encastré
Wand-Waschtisch-Einhandbatterie

AR005D

Concealed washbasin mixer
Miscelatore da incasso per lavabo

Mitigeur de lavabo encastré
Wand-Waschtisch-Einhandbatterie

AR005

Min 50
Max 80 180

ø20

ø42

ø7

ø70

ø70

110

HBCB005 AR005EXT

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB005 AR005EXT

ø8

ø70

ø20

180

ø70

26

Min 40
Max 70

Min 130

ø43

G1/2”

65

80

G
1/

2”

10
0

11
5

G
1/

2”

H C

IX

ø8

ø70

ø20

180

ø70

26

Min 40
Max 70

Min 130

ø43

G1/2”

65

80

G
1/

2”

10
0

11
5

G
1/

2”

H C

ø8

ø70

26

Min 40
Max 70

ø43

G1/2”

65

80

G
1/

2”

10
0

11
5

G
1/

2”

H C

IX

AR032 Concealed mixer, with 2-way diverter
Miscelatore da incasso, con deviatore a 2 vie

Mitigeur encastré, avec inverseur à 2 voies
UP-Einhand-Batterie, mit 2-Wege Umsteller

AR031 Concealed shower mixer
Miscelatore da incasso per doccia

Mitigeur de douche à encastrer
UP-Einhand-Brausebatterie

IX

Min 30
Max 55

ø55

ø30

ø46

ø70

G1/2”

G1/2”

G
1/

2”

14
9 69

G
1/

2”H C

Min 50
Max 80 180

ø20

ø42

ø7

ø70

ø70

110

HBCB005 AR005EXT

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

ø8

ø70

26

Min 40
Max 70

ø43

G1/2”

65

80

G
1/

2”

10
0

11
5

G
1/

2”

H C

Min 30
Max 55

ø55

ø30

ø46

ø70

G1/2”

G1/2”

G
1/

2”

14
9 69

G
1/

2”H C

Min 50
Max 80 180

ø20

ø42

ø7

ø70

ø70

110

HBCB005 AR005EXT

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C
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Archie

IX

IX

IX

IX

taps and mixers

G1/2”

G3/8” G3/8”

G3/8”

92

Max 25

ø43

ø50

ø52

ø33

ø24 220

Max 300
Max 300

Suggested
120 120

AR075 Deck-mounted mixer set for bathtub, with hand shower, without spout
Batteria bordo vasca, con doccia, senza bocca di erogazione

Mitigeur de baignore pour montage sur gorge, avec douchette, sans bec déverseur
Wannenbatterie für Randmontage, mit Handbrause, ohne Einlauf

Cold water tap
Rubinetto acqua fredda

Robinet eau froide
Kaltwasserventil

AR001

AR073 Deck-mounted mixer for bathtub, with spout and hand shower
Miscelatore per bordo vasca, con bocca e doccia

Mitigeur de baignore pour montage sur gorge, avec bec et douchette
Wannenbatterie für Randmontage, mit Einlauf und Handbrause

Bidet mixer
Miscelatore da bidet

Mitigeur de bidet 
Bidet-Einhandbatterie

AR018

120

ø55

ø40

40°

ø21

ø8

Ch 12

G3/8”

65

16
5

39
0

50 M
ax

120

ø45

ø30 30°

ø20

ø8

Ch 27

G1/2”

78

16
0

35 M
ax

G1/2”

G3/8” G3/8”

G3/8”

92100

ø43

ø50

28

ø52

ø33
ø27

ø24

235

225

120
Max 300

Max 300
Max 300

Suggested
120 120

Max 25
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Archie

IX IX

21

taps and mixers

AR077 Floor-standing bathtub mixer, with flexible hose and hand shower
Miscelatore per vasca da pavimento, con doccia e flessibile

Mitigeur bain-douche sur colonne au sol, avec flexible et douchette 
Bodenmontierter Wannenmischer, mit Handbrause und Schlauch

Floor-standing spout for bathtub
Bocca per vasca da pavimento

Bec au sol pour bagnoire
Bodenmontierter Auslauf für Badewanne

AR076

ø36

227

G1/2”

N°3 ø10

ø130

10
60

45

87
0

ø28

232

ø48

G1/2”

ø65

N°3 ø10

N°2 ø6

ø130

10
57

87
0

68
0

72
0

ø43

ø40



22

Archie taps and mixers

G1/2”
ø70

ø20

220

IX

Wall-mounted spout
Bocca a parete
Bec déverseur

Wandauslauf

AR095

AR095-15

AR095-22 AR095-30

AR095-18

AR095-15

AR095-18

AR095-22

AR095-30

G1/2”
ø70

ø20

150

G1/2”
ø70

ø20

180

G1/2”
ø70

ø20

300
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IX

IX IX

thermomixers

Wall-mounted thermostatic bathtub mixer, with 2-way diverter
Miscelatore termostatico esterno per vasca, con deviatore a 2 vie

Mitigeur thermostatique mural de baignoire, avec inverseur à 2-voies
AP-Thermostat-Wannenmischer, mit 2-Wege Umsteller

AR022

SDS30 Shower set, with thermostatic mixer, 20 cm shower head and hand shower
Set doccia, con miscelatore termostatico esterno, soffione 20 cm e doccetta

Set douche, avec mitigeur thermostatique, pomme de douche 20 cm et douchette
Brauseset mit AP-Thermostatmischer, 20 cm Kopfbrause und Handbrause

Wall-mounted thermostatic shower mixer
Miscelatore termostatico esterno per doccia

Mitigeur thermostatique mural de douche
AP-Thermostat-Brausebatterie

AR008

350

ø200

16
4

Min 70
Max 100

N°2 ø8

42

ø20

ø32

M
in

 1
02

5 
- M

ax
 1

40
0

M
ax

 9
10

Ad
ju

st
ab

le

ø62

ø25

ø50

ø64

G1/2”

Min 130
Max 170

76

M
in

 5
85

 - 
M

ax
 1

26
5

285

132,5

Min 130
Max 170

ø64

ø50
G1/2”

G1/2”

285

132,5

Min 130
Max 170

ø64

ø50
G1/2”

G1/2”176

25
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INWALL IX

INWALL IX

INWALL IX

INWALL IX

Archie

Min 91
Max 101

ø116

ø42

ø36

ø70

50

10
0

70

22
5

145

40
G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

120

60
16

5

H C

Min 91
Max 101

ø116

ø42

ø36

ø70

50

10
0

70

22
5

145

40
G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

120

60
16

5

H C

thermomixers

High Flow concealed thermostatic mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer; High Flow, avec 2 robinets d’arrêt
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 2 UP-Ventilen

ARHR2

MHF002 ARHF012

MHF001 ARHF011

High Flow concealed thermostatic mixer, with 1 stop valve
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 1 rubinetto d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer; High Flow, avec 1 robinet d’arrêt
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 1 UP-Ventil

ARHR1

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

32
5

145

40

120

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

32
5

145

40

120

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

42
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

42
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

High Flow concealed thermostatic mixer, with 4 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 4 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer; High Flow, avec 4 robinets d’arrêt
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 4 UP-Ventilen

ARHR4

MHF004 ARHF014

MHF003 ARHF013

High Flow concealed thermostatic mixer, with 3 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 3 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer; High Flow, avec 3 robinets d’arrêt
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 3 UP-Ventilen

ARHR3

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

52
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

10
0

G3/4” G3/4”

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

52
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

10
0

G3/4” G3/4”

27
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INWALL IX

INWALL IX

INWALL IX

INWALL IX

Archie

62
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4”

G3/4”

H C
10

0

G3/4”

10
0

G3/4”

ø116

ø42

ø36
ø70

10
0

70

Min 91
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thermomixers

High Flow concealed thermostatic mixer
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie

ARHR6

MHF006 ARHF016

MHF005 ARHF015

High Flow concealed thermostatic mixer, with 5 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 5 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer; High Flow, avec 5 robinets d’arrêt
High Flow UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 5 UP-Ventilen

ARHR5

High Flow 2-way diverter
Deviatore a 2 vie ad alta portata

Inverseur à 2 voies High Flow
High Flow 2-Wege Umsteller

ARHR8

MHF008 ARHF018

MHF007 ARHF017

High Flow stop valve
Rubinetto d’arresto ad alta portata

High Flow robinet d’arrêt
High Flow UP-Ventil

ARHR7

MHF006 ARHF016

Min 91
Max 111

ø42

50

ø116

145

12
4

40 G3/4”G3/4”
H C

MHF006 ARHF016
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MHF007 ARHF016

Min 91
Max 111

ø36

50

ø70

120

11
6

20

33

G3/4” G3/4”

MHF007 ARHF017

Min 91
Max 111

ø36

50

ø70

120

11
6

20

33

G3/4” G3/4”

MHF007 ARHF017

Min 91
Max 111

ø36

50

ø70

120

11
6

20

33

G3/4” G3/4”

MHF007 ARHF017

Min 91
Max 111

ø36

50

ø70

120

11
6

20

33

G3/4” G3/4”

MHF007 ARHF017

MHF008 ARHF018
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thermomixers / showers

MB009 AR009EXT

Concealed thermostatic shower mixer, with 2-way diverter
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, con deviatore a 2 vie

Mitigeur thermostatique de douche à encastrer, avec inverseur à 2 voies
UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 2-Wege Umsteller

AR009
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MB009 AR009EXTMB009 AR009EXT

Sliding rail with hand shower, PVC flexible hose and wall coupling
Asta saliscendi con doccetta, flessibile PVC e presa acqua

Barre coulissante avec douchette, flexible PVC et coude de sortie
Brausestange mit Handbrause, PVC Brauseschlauch und Wandanschlußbogen

AR307
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showers

AR443 Shower set including hand shower bracket, flexible hose and monospray hand shower
Set doccia composto da supporto doccia, flessibile e doccia monogetto

Kit douche inclusif de support douchette, flexible et douchette monojet
Handbrause Set, Wandbrausehalter, Brauseschlauch und Monojet-Handbrause inklusiv

Sliding rail
Asta saliscendi

Barre coulissante
Brausestange

AR306

AR440 Wall coupling with hand shower and PVC flexible hose
Presa d’acqua con doccia e flessibile PVC

Coude de sortie avec douchette et PVC flexible 
Wandanschlussbogen mit Handbrauseund PVC Brauseschlauch

Sliding rail with hand shower and PVC flexible hose
Asta saliscendi con doccia e flessibile PVC

Barre coulissante avec PVC flexible et douchette
Brausestange mit Handbrause und PVC Brauseschlauch

AR309

ø24
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ø32

70

G1/2” 222
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Hand shower bracket
Supporto doccia

Support douchette 
Wandbrausehalter

AR514Monospray hand shower, ø 9 cm
Doccia monogetto, ø 9 cm

Douchette monojet, ø 9 cm
Monojet-Handbrause, ø 9 cm

AR353

Wall coupling
Presa d’acqua

Coude de sortie
Wandanschlussbogen

AR517Monospray hand shower
Doccia monogetto

Douchette monojet
Monojet-Handbrause

AR350

showers

G1/2”

206
ø24

G1/2”

175

ø90

ø52

ø32

48
G1/2”

ø52

14,5

ø32

44
ø6

ø52

ø32

68
G1/2”

Wall coupling with hand shower bracket
Presa d’acqua con supporto doccia

Coude de sortie avec support douchette
Wandanschlussbogen mit Brausehalter

AR515Grey PVC flexible hose, 150 cm
Flessibile in PVC grigio, 150 cm

Flexible en PVC gris, 150 cm
Grauer PVC-Brauseschlauch, 150 cm

AR015
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Wall-mounted shower arm, length 40 cm
Braccio doccia a parete, lunghezza 40 cm

Bras de douche de plafond, longueur 40 cm
Wandbrausearm, Länge 40 cm

AR450Ultraslim shower head, ø 20 cm
Soffione doccia ultraslim, ø 20 cm

Pomme de douche ultraslim, ø 20 cm
Ultraslim Kopfbrause, ø 20 cm

AR198

Ultraslim shower head, ø 30 cm
Soffione doccia ultraslim, ø 30 cm

Pomme de douche ultraslim, ø 30 cm
Ultraslim Kopfbrause, ø 30 cm

AR199Shower head, ø 20 cm
Soffione doccia, ø 20 cm

Pomme de douche, ø 20 cm
Kopfbrause, ø 20 cm

AR100

Shower head, ø 30 cm
Soffione doccia, ø 30 cm

Pomme de douche, ø 30 cm
Kopfbrause, ø 30 cm

AR106Wall coupling
Presa d’acqua

Coude de sortie
Wandanschlussbogen

AR500

showers

G1/2”

15
52

ø200
G1/2”

ø300

544

ø60
400

65
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15
52

ø300

IX
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Ceiling support for shower head, length 30 cm
Braccio doccia a soffitto, lunghezza 30 cm

Support de plafond pour douche, longueur 30 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 30 cm

AR453

Ceiling support for shower head, length 20 cm
Braccio doccia a soffitto, lunghezza 20 cm

Support de plafond pour douche, longueur 20 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 20 cm

AR452

IX

showers

ø21

ø60

200

G1/2”

G1/2”

ø21

ø60

300

G1/2”

G1/2”

Ceiling support for shower head, length 50 cm
Braccio doccia a soffitto, lunghezza 50 cm

Support de plafond pour douche, longueur 50 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 50 cm

AR454

IX

ø21

ø60

500

G1/2”

G1/2”
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Concealed overhead shower, 50x50 cm
Soffione doccia da incasso a soffitto, 50x50 cm

Douche de tête encastrée, 50x50 cm
Deckeneinbau Kopfbrause, 50x50 cm

AR111

Concealed overhead shower, 38x38 cm
Soffione doccia da incasso a soffitto, 38x38 cm

Douche de tête encastrée, 38x38 cm
Deckeneinbau Kopfbrause, 38x38 cm

AR110

showers

G1/2”

380

330

62

G1/2”

500

450

62

G1/2”

330

380 62

Concealed overhead shower with cascade, 38x38 cm
Soffione doccia da incasso a soffitto con cascata, 38x38 cm

Douche de tête encastrée avec cascade, 38x38 cm
Deckeneinbau Kopfbrause mit Kaskade, 38x38 cm

AR197
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Wall-mounted shower head with cascade, 16,5x53,7 cm
Soffione da parete con cascata, 16,5x53,7 cm

Pomme de douche mural avec cascade, 16,5x53,7 cm
Wandkopfbrause mit Kaskade, 16,5x53,7 cm

AR193

Concealed overhead shower with cascade, 50x50 cm
Soffione da incasso a soffitto con cascata, 50x50 cm

Douche de tête encastrée avec cascade, 50x50 cm
Deckeneinbau Kopfbrause mit Kaskade, 50x50 cm

AR142

N°2 G1/2”

500

450

62

N°2 G1/2”

192

215
400 537

165

55

57
x2

36 21

G1/2”

200151

Cascade spout for bathtub, for wall-mounting
Bocca a cascata, per montaggio a parete

Bec cascade pour baignoire, montage mural
Kaskade-Auslauf, für Wandmontage

AR160
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Archie

IX

ø75

ø72

ø34
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ø21
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IX

technical accessories

Angle valve with filter
Rubinetto di regolaggio con filtro

Robinet équerre avec filtre
Eckventil mit Filter

AR2002

AR133

Washbasin trap
Sifone da lavabo

Siphon pour lavabo
Waschtischsiphon

AR035

AR132Push-button washbasin waste
Piletta per lavabo con tappo a pressione

Vidage à pression pour lavabo
Push-Button Waschtisch-Ablaufgarnitur

AR710

Min 0
Max 60

M6

34

G 1”1/4
ø50

ø63

ø63

ø63

11

Min55
Max130

ø70

ø32

90

Max 320

ø50

ø50
G 1”1/4

IX

Bathtub pop-up waste, with overflow
Colonna di scarico per vasca, con troppo pieno

Vidage baignoire, avec trop plein
Wannen Ab- und Überlaufgarnitur

Bathtub pop-up waste with spout, with overflow
Colonna di scarico per vasca con erogazione, con troppo pieno

Vidage baignoire avec bec déverseur, avec trop plein
Wannen Ab- und Überlaufgarnitur, mit Auslauf
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technical accessories

Actuator plate for Geberit cisterns UP720-UP320
Placca di comando per cassette Geberit UP720-UP320
Plaque de déclenchement pour Geberit UP720-UP320

Drückerplatte für Geberit Abflußkassette UP720-UP320

ARA320

250

160

3

ø3066
ø45
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Robe hook
Appendiabito

Patère
Kleiderhaken

ARA03

ARA04 Paper holder
Portarotolo

Porte-rouleau
Toilettenpapierhalter

Wall-mounted tumbler holder
Portabicchiere a parete

Porte-verre mural
Glashalter, Wandmodell

ARA01

bathroom accessories

147

ø64

92

ø18
ø6

26

26

ø10

60

ø43

ø6

14

ø10

ø19

68,5

155

ø43

ø6

14
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Towel holder, 40 cm
Portasalviette, 40 cm

Porte-serviette, 40 cm
Handtuchhalter, 40 cm

ARA08

bathroom accessories

Towel holder, 60 cm
Portasalviette, 60 cm

Porte-serviette, 60 cm
Handtuchhalter, 60 cm

ARA07

ø10

64

ø43
ø6

14

560

600

ø18

ø43
ø6

14
410

IX

ARA06 Towel holder, 30 cm
Portasalviette, 30 cm

Porte-serviette, 30 cm
Handtuchhalter, 30 cm

ø10

64

ø43
ø6

14

260

300

IX
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ARA12 Free-standing toilet brush holder
Portascopino da pavimento

Porte-balai à poser
WC-Bürstengarnitur, Standmodell

ARA11 Wall-mounted toilet brush holder
Portascopino a parete

Porte-balai mural
WC-Bürstengarnitur, Wandmodell

bathroom accessories

IX

IX

ARA10 Free-standing soap dispenser
Dispenser da appoggio

Distributeur de savon à poser
Seifenspender, Standmodell

ARA09 Wall-mounted soap dispenser
Dispenser a parete

Distributeur de savon mural
Seifenspender, Wandmodell

190

ø64

123

ø18
ø6

26

26

190
ø64

95

190

ø12

ø18
ø6

26

26

ø82

435

110

190

ø12

ø82

435
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ARA21 Corner shelf
Mensola angolare portaoggetti

Étagère d’angle
Eckablage

Corner shelf
Mensola angolare portaoggetti

Étagère d’angle
Eckablage

ARA19

ARA20 Shelf
Mensola portaoggetti

Étagère
Ablage

Shelf
Mensola portaoggetti

Étagère
Ablage

ARA18

bathroom accessories

125

53

ø6

130

300

125

125

53

ø6

ø6

100

100

285

70

300

42
230

78

110
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42

215
149

149215

ø6

ø6
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Cobber
Bathroom collection of taps, mixers and 
accessories made of brass in 15 finishes

taps and mixers 58

thermomixers 76

showers 92

technical accessories 104

bathroom accessories 108

finishes	 118

BL Matt Black

CR Chrome

GN Brushed Nickel

AB Aged Brass

BB Brushed Brass

BC Brushed Copper

NB Natural Brass

NI Bright Nickel

WH Matt White

AI Aged Iron

BK Black Chrome

RG Rose Gold

BBP Brushed Brass PVD

BCP Brushed Copper PVD

NBP Natural Brass PVD
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CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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ø42

ø50
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5

107

67

G3/8”

Ch 12

30°

CB003C Washbasin mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

CB003MC

CB003MS

Vessel mixer 
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

Washbasin mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

Vessel mixer 
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

Cobber

CB003S

taps and mixers
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Cobber taps and mixers

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPCR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

Vessel mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie

Washbasin mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavabo, con bocca girevole
Miscelatore da lavabo, con bocca girevole

Waschtisch-Einhandbatterie, mit Schwenkauslauf

Floor-standing basin mixer
Miscelatore per lavabo da pavimento
Mitigeur de lavabo sur colonne au sol

Waschtischmischer für Bodenmontage

Vessel mixer
Miscelatore da lavabo

Mitigeur de lavabo 
Waschtisch-Einhandbatterie
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Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB006EXT25HBCB006

CB006EXT18HBCB006

CB005EXT25HBCB005

CB005EXT18HBCB005 

CB005-18 CB006-18

CB006-25CB005-25

Concealed washbasin mixer, with spout length 18 cm
Miscelatore da incasso per lavabo, con bocca 18 cm

Mitigeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 18 cm
UP-Waschtisch-Einhandbatterie, mit Einlauf Länge 18 cm

Concealed washbasin mixer, with spout length 18 cm
Miscelatore da incasso per lavabo, con bocca 18 cm

Mitigeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 18 cm
UP-Waschtisch-Einhandbatterie, mit Einlauf Länge 18 cm

Concealed washbasin mixer, with spout length 25 cm
Miscelatore da incasso per lavabo, con bocca 25 cm

Mitigeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 25 cm
UP-Waschtisch-Einhandbatterie, mit Einlauf Länge 25 cm

Concealed washbasin mixer, with spout length 25 cm
Miscelatore da incasso per lavabo, con bocca 25 cm

Mitigeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 25 cm
UP-Waschtisch-Einhandbatterie, mit Einlauf Länge 25 cm
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CB005EXT18 CB006EXT18

CB005EXT25

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

Min 50
Max 80

250

ø20

ø42

ø7

ø70

ø70

110

HBCB005 CB005EXT25...

180

Min 50
Max 80

250

ø20

ø42

ø7

70

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB006 CB006EXT25...

HBCB006 CB006EXT25

taps and mixers
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Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB006TEXT25HBCB005T

CB006TEXT18HBCB005T

CB005TEXT25HBCB005T

CB005TEXT18HBCB005T

ø42

ø20

60280

ø7

250
Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT25...

ø42

ø20

60280

ø7

250
Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT25...

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65

180
215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT18...

CB005T-18

CB005T-25

Concealed washbasin set, with spout length 18 cm
Batteria da incasso per lavabo, con bocca 18 cm

Mélangeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 18 cm
UP-Waschtisch-Batterie, mit Einlauf Länge 18 cm

Concealed washbasin set, with spout length 25 cm
Batteria da incasso per lavabo, con bocca 25 cm

Mélangeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 25 cm
UP-Waschtisch-Batterie, mit Einlauf Länge 25 cm

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65

180
215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT18...

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65 250

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT25...

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65 250

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT25...

CB006T-18

CB006T-25

Concealed washbasin set, with spout length 18 cm
Batteria da incasso per lavabo, con bocca 18 cm

Mélangeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 18 cm
UP-Waschtisch-Batterie, mit Einlauf Länge 18 cm

Concealed washbasin set, with spout length 25 cm
Batteria da incasso per lavabo, con bocca 25 cm

Mélangeur de lavabo encastré, avec bec déverseur 25 cm
UP-Waschtisch-Batterie, mit Einlauf Länge 25 cm

ø42

ø20

60280

ø7

250
Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT25...

ø42

ø20

60280

ø7

250
Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT25...

ø42

ø20

60280

ø7

180Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT18...
HBCB005T CB005TEXT18

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65

180
215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT18...

ø42

ø20

60280

ø7

180Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT18...

HBCB005T

CB006TEXT18

CB006TEXT25

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65 250

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT25...

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65 250

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT25...HBCB005T CB005TEXT25

ø42

ø20

ø70

ø7

Min 45
Max 65

180
215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB005TEXT18...

ø42

ø20

60280

ø7

180Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT18...HBCB005T

ø42

ø20

60280

ø7

180Min 45
Max 65

215

50

242

G1/2” G1/2”

H C

HBCB005T CB006TEXT18...

taps and mixers
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Cobber

INWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB010CEXTHBCB010C

CB010HEXTHBCB010

CB031QEXTHBCB031

CB031EXTHBCB031

CB031 CB010H

CB010CCB031Q

Concealed shower mixer
Miscelatore da incasso per doccia

Mitigeur de douche à encastrer
UP-Brausemischer

Stop valve
Rubinetto incasso

Robinet d’arrêt
UP-Ventil

Stop valve
Rubinetto incasso

Robinet d’arrêt
UP-Ventil

Concealed shower mixer
Miscelatore da incasso per doccia

Mitigeur de douche à encastrer
UP-Brausemischer

60

60

H C
G1/2”

G1/2”

ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

HBCB031 CB031EXT...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

H

HBCB010 CB010H...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

C

HBCB010C CB010C...

G1/2”

G1/2”

ø42

  90ø7

Min 50
Max 80

60

60

H C

HBCB031 CB031QEXT...

60

60

H C
G1/2”

G1/2”

ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

HBCB031 CB031EXT...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

H

HBCB010 CB010H...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

C

HBCB010C CB010C...

G1/2”

G1/2”

ø42

  90ø7

Min 50
Max 80

60

60

H C

HBCB031 CB031QEXT...

60

60

H C
G1/2”

G1/2”

ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

HBCB031 CB031EXT...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

H

HBCB010 CB010H...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

C

HBCB010C CB010C...

G1/2”

G1/2”

ø42

  90ø7

Min 50
Max 80

60

60

H C

HBCB031 CB031QEXT...

60

60

H C
G1/2”

G1/2”

ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

HBCB031 CB031EXT...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

H

HBCB010 CB010H...

G1/2”

ø42

ø70 ø7

Min 45
Max 65

50

G1/2”

50

52
G1/2”

C

HBCB010C CB010C...

G1/2”

G1/2”

ø42

  90ø7

Min 50
Max 80

60

60

H C

HBCB031 CB031QEXT...

HBCB031 HBCB010H

HBCB031 HBCB010C

CB031EXT CB010HEXT

CB031QEXT CB010CEXT

taps and mixers



69

CR GNAB BB

€ 100,00
EXT HB

€ 0,00 € 0,00 € 0,00 € 100,00

BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

68

Cobber taps and mixers

2-way concealed diverter
Deviatore a due vie da incasso

Inverseur à 2 voies
2-Wege UP-Umsteller

Floor-standing spout for bathtub
Bocca per vasca da pavimento

Bec au sol pour baignoire
Auslauf für Bodenmontage

CB011

CB076

G1/2”

G1/2”
ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

60

60

HBCB011 CB011EXT...

ø36

225

G1/2”
N°3 ø10

ø130

10
60

45

87
0

G1/2”

G1/2”
ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

60

60

HBCB011 CB011EXT...

G1/2”

G1/2”
ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

60

60

HBCB011 CB011EXT...

G1/2”

G1/2”
ø42

ø70
ø7

Min 50
Max 80

60

60

HBCB011 CB011EXT...
HBCB011 CB011EXT

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB011EXTHBCB011

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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Cobber taps and mixers

ø42

ø7

180

70

180

Min 50
Max 80

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB027 CB027EXT...

ø42

ø7

180

70

180

Min 50
Max 80

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB027 CB027EXT...

ø42

ø7

180

70

180

Min 50
Max 80

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB027 CB027EXT...

ø42

ø7

180

70

180

Min 50
Max 80

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB027 CB027EXT...

HBCB027

Concealed mixer, with flexible hose and hand shower
Miscelatore	da	incasso,	con	flessibile	e	doccia
Mitigeur	encastré,	avec	flexible	et	douchette

UP-Einhand-Batterie, mit Brauseschlauch und Handbrause

CB027

290

ø6

180

Min 170
Max 195

ø26

ø42

ø7

70

Min 50
Max 75

5°

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB026 CB026EXT...

290

ø6

180

Min 170
Max 195

ø26

ø42

ø7

70

Min 50
Max 75

5°

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB026 CB026EXT...

290

ø6

180

Min 170
Max 195

ø26

ø42

ø7

70

Min 50
Max 75

5°

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB026 CB026EXT...

290

ø6

180

Min 170
Max 195

ø26

ø42

ø7

70

Min 50
Max 75

5°

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB026 CB026EXT...

HBCB026 CB026EXT

Concealed bathtub mixer, with flexible hose and hand shower
Miscelatore	da	incasso	per	vasca,	con	flessibile	e	doccetta

Mitigeur	encastré	pour	baignoire,	avec	flexible	et	douchette
UP-Einhand-Wannenbatterie, mit Brauseschlauch und Handbrause

CB026

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB026EXTHBCB026

Min 50
Max 80

ø42

ø7

180

70G1/2”

G1/2”

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB029 CB029EXT...

CB029 Concealed mixer, with 2-way diverter
Miscelatore da incasso, con deviatore a 2 vie

Mitigeur encastré, avec inverseur a 2 voies
UP-Mischer, mit 2-Wege Umsteller

Min 50
Max 80

ø42

ø7

180

70G1/2”

G1/2”

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB029 CB029EXT...

Min 50
Max 80

ø42

ø7

180

70G1/2”

G1/2”

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB029 CB029EXT...

Min 50
Max 80

ø42

ø7

180

70G1/2”

G1/2”

G1/2” G1/2”

200

63

92

H C

HBCB029 CB029EXT...
HBCB029 CB029EXT

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB029EXTHBCB029

HBCB027

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB027EXT

CB027EXT
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Cobber taps and mixers

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

14
3

50 M
ax

ø7

ø20

ø42

ø50

33
5

109

89

G3/8”

Ch 12

15°

14
8

35
 M

ax

82

10°

85

G1/2”

ø42

ø30

50

Bidet mixer
Miscelatore da bidet

Mitigeur de bidet
Bidet-Einhandbatterie

Cold water tap
Rubinetto acqua fredda

Robinet eau froide
Kaltwasserventil

CB018

E001

CB077 Floor-standing bathtub mixer, with flexible hose and hand shower
Miscelatore	per	vasca	da	pavimento,	con	flessibile	e	doccetta

Mitigeur	bain-douche	sur	colonne	au	sol,	avec	flexible	et	douchette
Bodenmontierter Wannenmischer, mit Handbrause und Schlauch

ø26

225

ø48

G1/2”

ø65

N°3 ø10

N°2 ø6

ø130

10
55

87
0

70
0

ø44
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Cobber taps and mixers

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CB095 Wall-mounted spout
Bocca a parete
Bec déverseur

Wandmontierter Wanneneinlauf

G1/2”
ø70

ø20

150

G1/2”
ø70

ø20

180

G1/2"

ø60
ø26

80

186Adjustable Min 75 
15°

Cold water tap
Rubinetto acqua fredda

Robinet eau froide
Kaltwasserventil

UW001

19
3

35
 M

ax

10
1

25°

118.5

G1/2”

ø45

ø26

9.7

ø6

Cold water tap
Rubinetto acqua fredda

Robinet eau froide
Kaltwasserventil

U001

CB095-15

CB095-25

G1/2”
ø70

ø20

300

G1/2”
ø70

ø20

250

CB095-30

CB095-22

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CB095-15

CB095-18

CB095-22

CB095-25

CB095-30

G1/2”
ø70

ø20

220

CB095-18
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Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

thermomixers

115
205

Min 150
Max 170

ø64

G1/2”

G1/2”

96,5
292

ø46

A

B

115
205

Min 150
Max 170

ø64

G1/2”

G1/2”

96,5
292

ø46

A

B

292

Min 150
Max 170

ø64

ø46
G1/2”

G1/2”

B020

B008

Wall-mounted thermostatic bathtub mixer, with 2-way diverter
Miscelatore termostatico esterno per vasca, con deviatore a 2 vie

Mitigeur thermostatique mural de baignoire, avec inverseur à 2 voies
AP-Thermostat-Wannenmischer, mit 2-Wege Umsteller

Wall-mounted thermostatic shower mixer
Miscelatore termostatico esterno per doccia

Mitigeur thermostatique mural de douche
AP-Thermostat-Brausemischer

298

Min 150
Max 170

ø65

ø50

G1/2”

B021 Wall-mounted thermostatic bathtub mixer, with 2-way diverter and cascade jet
Miscelatore termostatico esterno per vasca, con deviatore a 2 vie e getto a cascata

Mitigeur thermostatique mural de baignoire, avec inverseur à 2 voies
AP-Thermostat-Wannenmischer, mit 2-Wege Umsteller und Kaskade-Strahl



79

Cobber

78

SDS9 SDS10Shower set with wall-mounted thermostatic mixer, 
20 cm shower head, hand shower and flexible hose

Combinazione per doccia con miscelatore termostatico 
esterno,	soffione	20	cm,	doccetta	e	flessibile

Set de douche avec mitigeur thermostatique mural, 
pomme	de	douche	20	cm,	douchette	et	flexible

Brauseset mit AP-Thermostatmischer,
20 cm Kopfbrause, Handbrause und Schlauch

Shower set with wall-mounted thermostatic mixer, 
20 cm shower head, ø 9 cm hand shower and flexible hose

Combinazione per doccia con miscelatore termostatico 
esterno,	soffione	20	cm,	doccetta	ø	9	cm	e	flessibile
Set de douche avec mitigeur thermostatique mural, 

pomme	de	douche	20	cm,	douchette	ø	9	cm	et	flexible
Brauseset mit AP-Thermostatmischer,

20	cm	Kopfbrause,	ø	9	cm	Handbrause	und	Schlauch

360

ø200

13
5

Min 52
Max 110

N°2 ø8

37

ø20

M
in

 7
20

 - 
M

ax
 1

30
0

71
7

ø55

ø24

ø64

G1/2”

Min 130
Max 170

90

M
in

 5
85

 - 
M

ax
 1

26
5

thermomixers

360

ø200

13
5

Min 52
Max 110

N°2 ø8

37

ø20

M
in

 7
20

 - 
M

ax
 1

30
0

71
7

ø55

ø24

ø64

G1/2”

Min 130
Max 170

90

M
in

 5
85

 - 
M

ax
 1

26
5

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPCR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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Cobber

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4" G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007 CB007EXT...

thermomixers

CB010

CB009

Stop valve for thermostatic mixer CB007
Rubinetto incasso per miscelatore termostatico CB007

Robinet d’arrêt pour mitigeur thermostatique CB007
UP-Ventil für Thermostat-Mischer CB007

Concealed thermostatic shower mixer, with 2-way diverter
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, con deviatore a 2 vie

Mitigeur thermostatique de douche à encastrer, avec inverseur à 2-voies
 UP-Thermostat-Brausemischer, mit 2-Wege Umsteller

Min 68
Max 93

ø46

ø101

HB010 CB010EXT...

112

87

G3/4"

G3/4"

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø200

G3/4"

G3/4"

G3/4"86

16
6

132

G
3/

4"

G
3/

4"

Optional
outlet

HB009 CB009EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø101

HB010 CB010EXT...

112

87

G3/4"

G3/4"

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø200

G3/4"

G3/4"

G3/4"86

16
6

132

G
3/

4"

G
3/

4"

Optional
outlet

HB009 CB009EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø101

HB010 CB010EXT...

112

87

G3/4"

G3/4"

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø200

G3/4"

G3/4"

G3/4"86

16
6

132

G
3/

4"

G
3/

4"

Optional
outlet

HB009 CB009EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø101

HB010 CB010EXT...

112

87

G3/4"

G3/4"

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø200

G3/4"

G3/4"

G3/4"86

16
6

132

G
3/

4"

G
3/

4"

Optional
outlet

HB009 CB009EXT...

CB010EXT

CB009EXT

HB010

HB009

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4" G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007 CB007EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4"G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007CB007EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4"G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007CB007EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4"G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007CB007EXT...

Min 68
Max 93

ø46

ø46

ø101

ø46

ø101

ø160

112

87

160

96

G3/4"G3/4"
86

G3/4"

G3/4"

G3/4"

HB007CB007EXT...HB007 CB007EXT

CB007 Concealed thermostatic shower mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur de douche à encastrer, avec 2 robinets d’arrêt
UP-Thermostat-Brausebatterie, mit 2 UP-Ventilen

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB007EXTHB007

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB010EXTHB010

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB009EXTHB009
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Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB7068EXTHBCB7068

CB7080EXTHBCB7080

CB7001EXTHBCB7001V

CB7001EXTHBCB7001H

8

122,5

11
3

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

ALTERNATIVE
OUTLETOUTLET

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001H CB7001EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001V CB7001EXT...

8

12
2,

5

113

G
3/

4"

G
3/

4"

G3/4"

G3/4"

ALTERNATIVE
OUTLET

OUTLET

Concealed thermostatic shower mixer, horizontal version
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, modulo orizzontale

Mitigeur de douche à encastrer, module horizontal
UP-Thermostat-Brausemischer, horizontaler Modul

CB7001H

thermomixers

CB7001V Concealed thermostatic shower mixer, vertical version
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, modulo verticale

Mitigeur de douche à encastrer, module vertical
UP-Thermostat-Brausemischer, vertikaler Modul

HBCB7001H

HBCB7001V

CB7001EXT

CB7001EXT

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7080 CB7080EXT...

10
6,

5

OUTLET

INLET

OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

10
6,

5

OUTLET

INLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7068 CB7068EXT...

2-way concealed diverter
Deviatore a due vie da incasso

Inverseur à 2 voies
2-Wege UP-Umsteller

CB7080

CB7068 Stop valve
Rubinetto incasso

Robinet d’arrêt
UP-Ventil

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7080 CB7080EXT...

10
6,

5

OUTLET

INLET

OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7080 CB7080EXT...

10
6,

5

OUTLET

INLET

OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

CB7080EXTHBCB7080

HBCB7068

10
6,

5

OUTLET

INLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7068 CB7068EXT...

10
6,

5

OUTLET

INLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7068 CB7068EXT...
CB7068EXT

8

122,5

11
3

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

ALTERNATIVE
OUTLETOUTLET

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001H CB7001EXT...

8

122,5

11
3

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

ALTERNATIVE
OUTLETOUTLET

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001H CB7001EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001V CB7001EXT...

8

12
2,

5

113

G
3/

4"

G
3/

4"

G3/4"

G3/4"

ALTERNATIVE
OUTLET

OUTLET

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7001V CB7001EXT...

8

12
2,

5

113

G
3/

4"

G
3/

4"

G3/4"

G3/4"

ALTERNATIVE
OUTLET

OUTLET

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7080 CB7080EXT...

10
6,

5

OUTLET

INLET

OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

10
6,

5

OUTLET

INLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

Min 70
Max 90

ø72

ø42

HBCB7068 CB7068EXT...
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Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL INWALL

CB7PB068EXTHBCB7069PB

CB7PB068EXTHBCB7068PB

CB7068EXTHBCB7069

HBCB7068PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

INLET

Min 72
Max 90

ø30

ø72

HBCB7069PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

G
3/

4"

INLET

FLOW THROUGH
Min 72
Max 90

ø30

ø72

Flow through concealed stop valve
Rubinetto	incasso	inclusivo	di	flusso	passante

Robinet d’arrêt avec écoulement passant
UP-Durchfluss-Ventil

Push-button concealed stop valve
Rubinetto incasso Push-button

Robinet d’arrêt Push-button
Push-Button UP-Ventil 

CB7069

CB7PB068

thermomixers

HBCB7069 CB7068EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

10
6,

5

FLOW THROUGH

OUTLET

INLET

ALTERNATIVE
OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

HBCB7068PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

INLET

Min 72
Max 90

ø30

ø72

HBCB7069PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

G
3/

4"

INLET

FLOW THROUGH
Min 72
Max 90

ø30

ø72

HBCB7069 CB7068EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

10
6,

5

FLOW THROUGH

OUTLET

INLET

ALTERNATIVE
OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

HBCB7068PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

INLET

Min 72
Max 90

ø30

ø72

HBCB7069PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

G
3/

4"

INLET

FLOW THROUGH
Min 72
Max 90

ø30

ø72

CB7068EXT

CB7PB068EXT

CB7PB068EXTHBCB7069

HBCB7068PB

HBCB7069PB

ø70

G1/2”

ø26

230

Push-button Flow through stop valve
Rubinetto	incasso	Push-button	inclusivo	di	flusso	passante

Robinet d’arrêt Push-button avec écoulement passant 
Push-Button	UP-Durchfluss-Ventil

Wall-mounted spout, length 23 cm
Bocca a parete, lunghezza 23 cm

Bec déverseur, longueur 23 cm
Wandmontierte Wanneneinlauf, Länge 23 cm

CB7PB069

CB7098

HBCB7069 CB7068EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

10
6,

5

FLOW THROUGH

OUTLET

INLET

ALTERNATIVE
OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

HBCB7069 CB7068EXT...

Min 70
Max 90

ø72

ø42

10
6,

5

FLOW THROUGH

OUTLET

INLET

ALTERNATIVE
OUTLET

107

G3/4"

G3/4"

G
3/

4"

G
3/

4"

GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

HBCB7069PB CB7PB068EXT...

10
6,

5

107

G3/4"

G3/4"

OUTLET

G
3/

4"

INLET

FLOW THROUGH
Min 72
Max 90

ø30

ø72

CR
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Cobber

CR GNAB BB

€ 1.000,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00

BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

354,5

10
7

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

G
3/

4”

OUTLET

O
U

TL
ET

312

Min 70
Max 90

120
120

ø42ø72

HBCB7067 CB7067EXT

CB7501 Wall coupling with hand shower and flexible hose
Presa	d’acqua	con	doccia	e	flessibile

Coude	de	sortie	avec	douchette	et	flexible
Wandanschlußbogen mit Handbrause und Brauseschlauch

ø24

ø30

G1/2”

ø70

65

110

18
5

thermomixers

Concealed thermostatic shower mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique pour douche à encastrer, avec 2 robinets d’arrêt
UP-Thermostat-Brausemischer, mit 2 UP-Ventilen

Concealed thermostatic shower mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso per doccia, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique pour douche à encastrer, avec 2 robinets d’arrêt
UP-Thermostat-Brausemischer, mit 2 UP-Ventilen

CB7066

CB7067

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB7066EXTHBCB7066

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB7067EXTHBCB7067

354,5

10
7

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

G
3/

4”

OUTLET

O
U

TL
ET

312

Min 70
Max 90

120
120

ø42ø72

HBCB7067 CB7067EXT

354,5

10
7

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

G
3/

4”

OUTLET

O
U

TL
ET

312

Min 70
Max 90

120
120

ø42ø72

HBCB7067 CB7067EXT

354,5

10
7

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

G
3/

4”

OUTLET

O
U

TL
ET

312

Min 70
Max 90

120
120

ø42ø72

HBCB7067 CB7067EXT
CB7067EXTHBCB7067

35
4,

5

107

53
G

3/
4”

G
3/

4”

G
3/

4”

G3/4”

O
U

TLET

OUTLET

31
2

Min 70
Max 90

12
0

12
0

ø42

ø72

ø72

ø72

HBCB7066 CB7066EXT

35
4,

5

107

53
G

3/
4”

G
3/

4”

G
3/

4”

G3/4”

O
U

TLET

OUTLET

31
2

Min 70
Max 90

12
0

12
0

ø42

ø72

ø72

ø72

HBCB7066 CB7066EXT

35
4,

5

107

53
G

3/
4”

G
3/

4”

G
3/

4”

G3/4”

O
U

TLET

OUTLET

31
2

Min 70
Max 90

12
0

12
0

ø42

ø72

ø72

ø72

HBCB7066 CB7066EXT

35
4,

5

107

53
G

3/
4”

G
3/

4”

G
3/

4”

G3/4”

O
U

TLET

OUTLET

31
2

Min 70
Max 90

12
0

12
0

ø42

ø72

ø72

ø72

HBCB7066 CB7066EXTCB7066EXTHBCB7066
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Cobber

502

Min 70
Max 90

120 120
120

18
5

ø72 ø42

ø70

ø72

110

435,5

10
7

50

8

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

HBCB7071

OUTLET

CB7071EXT

502

Min 70
Max 90

120 120
120

18
5

ø72 ø42

ø70

ø72

110

435,5

10
7

50

8

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

HBCB7071

OUTLET

CB7071EXT

502

Min 70
Max 90

120 120
120

18
5

ø72 ø42

ø70

ø72

110

435,5

10
7

50

8

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

HBCB7071

OUTLET

CB7071EXTHBCB7071

502

Min 70
Max 90

120 120
120

18
5

ø72 ø42

ø70

ø72

110

435,5

10
7

50

8

53
G3/4”

G3/4”

G3/4”

HBCB7071

OUTLET

CB7071EXT

550

Min 70
Max 90

120 120
120

120
230

18
5

ø72
ø42

ø70

ø70
110

508

50

G3/4”

G3/4”

10
7

HBCB7072 CB7072EXT

550

Min 70
Max 90

120 120
120

120
230

18
5

ø72
ø42

ø70

ø70
110

508

50

G3/4”

G3/4”

10
7

HBCB7072 CB7072EXT
HBCB7072

550

Min 70
Max 90

120 120
120

120
230

18
5

ø72
ø42

ø70

ø70
110

508

50

G3/4”

G3/4”

10
7

HBCB7072 CB7072EXT

thermomixers

CB7071 Concealed thermostatic mixer for bathtub, with 2 stop valves and hand shower
Miscelatore termostatico da incasso per vasca, con 2 rubinetti d’arresto e doccetta

Mitigeur de baignore à encastrer, avec 2 robinets d’arrêt et douchette
UP-Thermostat-Wannenmischer, mit 2 UP-Ventilen und Handbrause

CB7072 Concealed thermostatic mixer for bathtub, 2 stop valves, spout and handshower 
 Miscelatore termostatico da incasso per vasca, 2 rubinetti d’arresto, bocca e doccetta

Mitigeur de baignore à encastrer, 2 robinets d’arrêt, bec déverseur et douchette
UP-Thermostat-Wannenmischer, 2 UP-Ventilen, Wanneneinlauf und Handbrause

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB7072EXTHBCB7072

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CB7071EXTHBCB7071

550

Min 70
Max 90

120 120
120

120
230

18
5

ø72
ø42

ø70

ø70
110

508

50

G3/4”

G3/4”

10
7

HBCB7072 CB7072EXT
CB7071EXT CB7072EXT



90 91

Cobber

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBPINWALL

PB009QEXTHBPB009

PB009EXTHBPB009

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
ø180 143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

HBPB009 PB009EXT...

PB050EXTHBPB050

PB066EXTHBPB066

3-way concealed thermostatic mixer 
Miscelatore termostatico da incasso a 3 vie

Mitigeur thermostatique à encastrer à 3-voies
3-Wege UP-Thermostat-Mischer

PB050

2-way concealed thermostatic mixer 
Miscelatore termostatico da incasso a 2 vie

Mitigeur thermostatique à encastrer à 2-voies
2-Wege UP-Thermostat-Mischer

2-way concealed thermostatic mixer
Miscelatore termostatico da incasso a 2 vie

Mitigeur thermostatique à encastrer à 2-voies
2-Wege UP-Thermostat-Mischer

2-way concealed thermostatic mixer
Miscelatore termostatico da incasso a 2 vie

Mitigeur thermostatique à encastrer à 2-voies
2-Wege UP-Thermostat-Mischer

PB066 PB009

PB009Q

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø42 60

36
0

106,5

70

34
8

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"

OUTLET

OUTLET

HBPB066 PB066...

106,5

70

46
0

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø30

ø42 60

46
5

HBPB050 PB050...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø42 60

36
0

106,5

70

34
8

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"

OUTLET

OUTLET

HBPB066 PB066...

106,5

70

46
0

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø30

ø42 60

46
5

HBPB050 PB050...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø42 60

36
0

106,5

70

34
8

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"

OUTLET

OUTLET

HBPB066 PB066...

106,5

70

46
0

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø30

ø42 60

46
5

HBPB050 PB050...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø42 60

36
0

106,5

70

34
8

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"

OUTLET

OUTLET

HBPB066 PB066...

106,5

70

46
0

G
3/

4"
G

3/
4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø30

ø30

ø42 60

46
5

HBPB050 PB050...

HBPB050 PB050EXT

HBPB066 PB066EXT

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
ø180 143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

HBPB009 PB009EXT...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
140

20
0

HBPB009 PB009QEXT...

143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
140

20
0

HBPB009 PB009QEXT...

143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
ø180 143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

HBPB009 PB009EXT...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
140

20
0

HBPB009 PB009QEXT...

143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
ø180 143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

HBPB009 PB009EXT...

Min 72
Max 91,5

ø30

ø42
140

20
0

HBPB009 PB009QEXT...

143

18
3

G
3/

4"

G3/4"

G
3/

4"
G

3/
4"

OUTLET

OUTLET

HBPB009

HBPB009

PB009EXT

PB009QEXT

thermomixers
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Cobber

ø70

G1/2”
ø26

ø20

ø8

48

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

Sliding rail with flexible hose, hand shower and wall coupling
Asta	saliscendi	con	flessibile,	doccetta	e	presa	d`acqua

Barre	coulissante	avec	flexible,	douchette	et	coude	de	sortie
Brausestange mit Handbrause, Brauseschlauch und Wandanschlussbogen

M307

showers

M437 Shower column with wall coupling, ø 20 cm shower head, flexible hose and hand shower
Colonna	doccia	con	presa	d’acqua,	soffione	ø	20	cm,	flessibile	e	doccetta

Colonne	de	douche	avec	coude	de	sortie,	pomme	de	douche	ø	20	cm,	flexible	et	douchette
Brauseset	mit	Wandanschlussbogen,	ø	20	cm	Kopfbrause,	Schlauch	und	Handbrause

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

360

ø200

Min 55
Max 87

ø8 ø20

M
in

 8
00

 - 
M

ax
 1

23
5

70
6

ø55
37

,5

ø24

ø37

ø70 ø42

G1/2”
55

125,5

M
in

 6
60

 - 
M

ax
 1

09
5
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Cobber

ø70

G1/2”
ø26

ø20

ø8

48

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

Sliding rail with flexible hose, ø 9 cm hand shower and wall coupling
Asta	saliscendi	con	flessibile,	doccetta	ø	9	cm	e	presa	d`acqua

Barre	coulissante	avec	flexible,	douchette	ø	9	cm	et	coude	de	sortie
Brausestange	mit	Brauseschlauch,	ø	9	cm	Handbrause	und	Wandanschlussbogen

M308Shower column with wall coupling, shower head ø 20 cm, flexible hose and hand shower ø 9 cm
Colonna	doccia	con	presa	d’acqua,	soffione	ø	20	cm,	flessibile	e	doccetta	ø	9	cm

Colonne	de	douche	avec	coude	de	sortie,	pomme	de	douche	ø	20	cm,	flexible	et	douchette	ø	9	cm
Brauseset	mit	Wandanschlussbogen,	Kopfbrause	ø	20	cm,	Schlauch	und	Handbrause	ø	9	cm

M438

showers

360

ø200

Min 55
Max 87

ø8 ø20

M
in

 8
00

 - 
M

ax
 1

23
5

70
6

ø55
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,5

ø24

ø37

ø70
ø42

G1/2”
55

125,5

M
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60

 - 
M
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 1
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5

CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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Cobber
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96

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

Sliding rail with flexible hose and hand shower ø 9 cm
Asta	saliscendi	con	flessibile	e	doccetta	ø	9	cm

Barre	coulissante	avec	flexible	et	douchette	ø	9	cm
Brausestange	mit	Brauseschlauch	und	Handbrause	ø	9	cm

M310

M309 M311Sliding rail with flexible hose and hand shower
Asta	saliscendi	con	flessibile	e	doccetta

Barre	coulissante	avec	flexible	et	douchette
Brausestange mit Brauseschlauch und Handbrause

Sliding rail
Asta saliscendi

Barre coulissante
Brausestange

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

showers

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE
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98

showers

Shower set including hand shower bracket, flexible hose and hand shower
Set	doccia	composto	da	supporto	doccia,	flessibile	e	doccetta	

Kit	douche	inclusif	de	support	douchette,	flexible	et	douchette	
Duschekit mit Wandbrausehalter, Schlauch und Handbrause

M443

ø24

ø70

14

60

ø6

187

M444 Shower set including hand shower bracket, flexible hose and hand shower ø 9 cm
Set	doccia	composto	da	supporto	doccia,	flessibile	e	doccetta	ø	9	cm

Kit	douche	inclusif	de	support	douchette,	flexible	et	douchette	ø	9	cm
Duschekit	mit	Wandbrausehalter,	Schlauch	und	Handbrause	ø	9	cm

ø90

ø70

14

60

ø6

237

ø24

ø70

80

G1/2”

190

Shower set including wall coupling, hand shower and flexible hose
Set	doccia	composto	da	presa	d’acqua,	flessibile	e	doccetta

Kit	de	douche	inclusif	de	coude	de	sortie,	douchette	et	flexible
Duschekit mit Wandanschlussbogen, Handbrause und Brauseschlauch

M440 M442 Shower set including wall coupling, ø 9 cm hand shower and flexible hose
Set	doccia	composto	da	presa	d’acqua,	doccetta	ø	9	cm	e	flessibile

Kit	de	douche	inclusif	de	coude	de	sortie,	douchette	ø	9	cm	et	flexible
Duschekit	mit	Wandanschlussbogen,	ø	9	cm	Handbrause	und	Brauseschlauch

ø24

ø70

80

G1/2”

237
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PVC flexible hose, 150 cm
Flessibile in PVC, 150 cm
Flexible en PVC, 150 cm

PVC-Brauseschlauch, 150 cm

Monospray hand shower, ø 9 cm
Doccetta	a	getto	singolo,	ø	9	cm

Douchette	monojet,	ø	9	cm
Monojet-Handbrause,	ø	9	cm

Monospray hand shower
Doccetta a getto singolo

Douchette monojet
Monojet-Handbrause

M352

Wall coupling with hand shower bracket
Presa d’acqua con supporto doccia

Coude de sortie avec support douchette
Wandanschlussbogen mit Wandbrausehalter

M515

ø70 80

31

G1/2”

G1/2”

40

G1/2”

175

ø90

G1/2”

165

ø24

showers

Hand shower bracket
Supporto doccia

Support douchette
Wandbrausehalter

47

ø70

ø6

14

40

M514

M353

M015 Wall coupling
Presa d’acqua

Coude de sortie
Wandanschlußbogen

ø70
48

36

G1/2”

G1/2”

ø26

M517

CR

GN NINB

BBAB
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RGAI BK

BBP BCP NBPBBP BCP
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CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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G1/2”

15
52

ø300

G1/2”

15
52

ø250

G1/2”

15
52

ø200

Ceiling support for shower head, length 30 cm
Braccio	doccia	a	soffitto	per	soffione	doccia,	lunghezza	30	cm

Support de plafond pour pomme de douche, longueur 30 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 30 cm

Shower head, ø 30 cm
Soffione	doccia,	ø	30	cm

Pomme	de	douche,	ø	30	cm
Kopfbrause,	ø	30	cm

Ceiling support for shower head, length 15 cm
Braccio	doccia	a	soffitto	per	soffione	doccia,	lunghezza	15	cm

Support de plafond pour pomme de douche, longueur 15 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 15 cm

Shower head, ø 25 cm
Soffione	doccia,	ø	25	cm

Pomme	de	douche,	ø	25	cm
Kopfbrause,	ø	25	cm

Wall-mounted shower arm, length 38,5 cm
Braccio doccia a parete, lunghezza 38,5 cm

Bras de douche mural, longueur 38,5 cm
Wandbrausearm, Länge 38,5 cm

CB450Shower head, ø 20 cm
Soffione	doccia,	ø	20	cm

Pomme	de	douche,	ø	20	cm
Kopfbrause,	ø	20	cm

M100

showers

ø24

ø55

G1/2”

13
11

15
0

G1/2”

ø70

ø22

G1/2”

G1/2”
385

62
11

ø24

ø55

G1/2”

13
11

G1/2”

30
0

CB453M106

CB452M105
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Min 0
Max 60

M6

34

G 1”1/4
ø50

ø63

ø63

ø63

11
65

G 1”1/2

60

50 Max

ø72

Min 0
Max 60

M6

34

G 1”1/4
ø50

ø63

ø63

ø72

11

48
G3/8”

ø55

G1/2”

ø21

81

Min70
Max160

ø65

ø32

90

Max 320
ø50

ø50
G 1”1/4

P708

Push-button washbasin waste
Piletta per lavabo con tappo a pressione

Vidage à pression pour lavabo
Push-Button Waschtisch-Ablaufgarnitur

Actuator plate for Geberit cisterns UP720-UP320
Placca di comando per cassette Geberit UP720-UP320
Plaque de déclenchement pour Geberit UP720-UP320

Drückerplatte	für	Geberit	Abflusskassette	UP720-UP320

Washbasin waste, free-flow
Piletta per lavabo, a scarico libero

Vidage lavabo, avec écoulement libre
Waschtisch-Ablaufgarnitur, mit offenem Ablauf

Push-button bathtub waste
Piletta per vasca, con tappo a pressione

Vidage à pression pour bagnoire
Push-Button Badewanne-Ablaufgarnitur

Angle valve with filter
Rubinetto	di	regolaggio	con	filtro

Robinet	équerre	avec	filtre
Eckventil mit Filter

P2002

Washbasin trap
Sifone da lavabo

Siphon pour lavabo
Waschtischsiphon

250

170

4

ø2866
ø43

technical accessories

P710

CBA320

P031

P035
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P033 Bathtub pop-up waste with spout, with overflow
Colonna di scarico per vasca con erogazione, con troppo pieno

Vidage baignoire avec bec déverseur, avec trop plein
Wannen Ab- und Überlaufgarnitur, mit Auslauf

ø76

ø72

G1/2”

ø34

ø40
ø50

42,5
11

6

M
in 950 - M

ax 1050

P032 Bathtub pop-up waste, with overflow
Colonna di scarico per vasca, con troppo pieno

Vidage baignoire, avec trop plein
Wannen Ab- und Überlaufgarnitur

ø76

ø72

ø34

ø40
ø50

41

11
6

M
in 950 - M

ax 1050

technical accessories

Min 100
Max 130

ø35

ø35ø70

12
9

Flex 100 cmMin 42
Max 72

Min 48
Max 78

G
1/

2”

G
1/

2”

73

68H C

Min 100
Max 130

ø35

ø35ø70

12
9

Flex 100 cmMin 42
Max 72

Min 48
Max 78

G
1/

2”

G
1/

2”

73

68H C

KHDS2 Shower Shut-off kit with mixer, push-button metal handshower and flexible hose, 100 cm
Kit	doccia	Shut-off	con	miscelatore,	doccetta	a	pulsante	in	metallo	e	flessibile,	100	cm

Kit	de	douche	Shut-off	avec	mitigeur,	douchette	push-button	en	métal	et	flexible,	100	cm
Shut-off Brauseset mit Mischer, Push-Button Metall-Handbrause und Brauseschlauch, 100 cm
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bathroom accessories

CBA04 Paper holder
Portarotolo

Porte-rouleau
Toilettenpapierhalter

CBA02 Wall-mounted soap holder
Portasapone a parete

Porte-savon mural
Seifenhalter, Wandmodell

133

ø40

ø110

CBA01 Wall-mounted tumbler holder
Portabicchiere a parete

Porte-verre mural
Glashalter, Wandmodell

32

92

105

ø40

ø65

CBA05 Double paper holder
Portarotolo doppio

Porte-rouleau double
Doppel-Toilettenpapierhalter

285

83
ø40 ø18

ø22

165

83

ø40

ø18
ø22
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CBA08 Ring towel holder
Portasalviette ad anello
Porte-serviette anneau

Handtuchring

90
130

200

83

ø22

ø40

ø18

CBA07 Towel holder, 64 cm
Portasalviette, 64 cm

Porte-serviette, 64 cm
Handtuchhalter, 64 cm

640

600

83

ø40

ø18

ø22

CBA06 Towel holder, 34 cm
Portasalviette, 34 cm

Porte-serviette, 34 cm
Handtuchhalter, 34 cm

340

300

83

ø40

ø18

ø22

bathroom accessories

CBA03 Robe hook
Appendiabito

Patère
Kleiderhaken

53

ø40
ø18 ø22
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bathroom accessories

CBA12 Free-standing toilet brush holder
Portascopino da pavimento

Porte-balai à poser
WC-Bürstengarnitur, Standmodell

340

ø22

ø82

CBA11 Wall-mounted toilet brush holder
Portascopino a parete

Porte-balai mural
WC-Bürstengarnitur, Wandmodell

340

122

178

ø22

ø40

ø82

CBA10 Free-standing soap dispenser
Dispenser da appoggio

Distributeur de savon à poser
Seifenspender, Standmodell

184

72

ø50

CBA09 Wall-mounted soap dispenser
Dispenser a parete

Distributeur de savon mural
Seifenspender, Wandmodell

184

112

92

ø40

ø50
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bathroom accessories

CBA15 Swivel double arm towel rail
Portasalviette doppio a snodo
Porte-serviette double mobile

Handtuchhalter schwenkbar, doppelarmig

42
,5

67
,5

420

49

ø40

ø18

ø18

ø22

CBA14 Double corner grid
Griglia doppia portaoggetti angolare

Porte-objets d’angle double
Doppel-Eckseifenkorb 

224

215

280

30
532

3

ø18

CBA13 Corner grid
Griglia portaoggetti angolare

Porte-objets d’angle
Eckseifenkorb

CBA24 Towelrack
Portasalviette

Porte-serviettes
Handtuchhalter

570

550 312

ø60

N°6 ø6

ø20

ø10

177
144

51
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CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP CR GNAB BB

€ 1.000,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00

BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CR GNAB BB

€ 1.000,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00

BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP

CBA16 Safety grip
Maniglione di sicurezza

Barre d’appui
Sicherheitsgriff

112

300

ø60

ø26

bathroom accessories
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Fellow
Kitchen mixers collection

sink mixers 122

sink mixers with 127 
pull-out hand shower 

IX Brushed steel

BL Matt Black

CR Chrome

GN Brushed Nickel

AB Aged Brass

BB Brushed Brass

BC Brushed Copper

NB Natural Brass

NI Bright Nickel

WH Matt White

AI Aged Iron

BK Black Chrome

RG Rose Gold

BBP Brushed Brass PVD

BCP Brushed Copper PVD

NBP Natural Brass PVD
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CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG BBP BCP NBP
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CR GNAB BB BC BL NB NI WH AI BK RG

FKM16 Double outlet kitchen mixer
Miscelatore da cucina doppia erogazione

Mitigeur d’évier, avec double sortie
Spültischmischer, mit doppeltem Auslauf

Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

CB041

FKM20 Sink battery, with mixer and swivel spout
Batteria da lavello, con miscelatore e bocca girevole

Batterie d’évier, avec mitigeur et bec mobile
Spültisch-Zweiloch-Batterie, mit Mischer und Schwenkauslauf

Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

CB040

Fellow sink mixers

36
0

70 M
ax

ø7

ø22

ø42

ø50

36
5

220

25
0

54

G3/8”

Ch 12

15°

31
5

70 M
ax

ø7

ø22

ø42

ø50
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5

230

25
0

54

G3/8”

Ch 12

32
4

44
0

M
ax

 5
0

29
5

190
Suggested 150

G1/2“

G3/8“

G1/2“

ø28

ø28

ø50

ø34

ø50

52

Ch.11

G3/8”

210

30
0

M
ax

 6
0

53

40
0

33
5

ø50

23

140

ø9

ø43

ø28

Puri�ed water
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FKM4 Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

FKM2

FKM3 Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

FKM1

Fellow sink mixers

CR GN CR GN

CR GN CR GN

250

24
5

52
58

M
ax

 8
0

43
0

27
0

ø50

ø36

ø35

Ch.11
G3/8”

250

24
5

52
58

M
ax

 8
0

43
0

27
0

ø50

ø36

ø35

Ch.11
G3/8”

220

27
0

52
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2
M
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 5
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8

ø50

ø26

ø35

Ch.11
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220
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0
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2
M
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 5
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5

40
8

ø50

ø26

ø35

Ch.11
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FKM11 Sink mixer, with pull-down dual-spray hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia pull-down a doppio getto

Mitigeur d’évier, avec douchette pull-down à deux jets
Spültischmischer, mit Pull-down zwei-Strahl-Handbrause

Sink mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavello, con bocca girevole

Mitigeur d’évier, avec bec mobile
Spültischmischer, mit Schwenkauslauf

FKM8

Fellow sink mixers / sink mixers with pull-out handshower

CR GN

IX

210

20°

16
0

M
ax

 5
0

38
5

21
5

20
0

ø50

Ch.11
G3/8”

210

16
0

M
ax

 8
0

78
95

40
0

52
5

34
6

ø55

ø32

ø35
ø28

ø17

Ch.13

G3/8”
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32
4

44
0

M
ax

 5
0

12
8

29
5

190

G1/2“
G3/8“

G1/2“

G3/8“

ø28
ø28

ø28

ø50

ø34

ø50
ø50

52

Suggested 150 Suggested 150

FKM19 Sink battery, with mixer, swivel spout and pull-out hand shower
Batteria da lavello con miscelatore, bocca girevole e doccia estraibile

Batterie d’évier, avec mitigeur, bec mobile et douchette extractible
Spültisch-Dreiloch-Batterie, mit Mischer, Schwenkauslauf und Handbrause

Sink mixer, with pull-out dual-spray hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia estraibile doppio getto

Mitigeur d’évier, avec douchette extractible à deux jets
Spültischmischer, mit herausziehbarer zwei-Strahl-Handbrause

FKM15

FKM18 Sink mixer, with swivel spout and pull-out hand shower
Miscelatore da lavello, con bocca girevole e doccia estraibile

Mitigeur d’évier, avec bec orientable et douchette pull-out
Spültischmischer, mit Schwenkauslaufund pull-out Handbrause

Sink mixer, with pull-down dual-spray hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia pull-down a doppio getto

Mitigeur d’évier, avec douchette pull-down à deux jets
Spültischmischer, mit Pull-down zwei-Strahl-Handbrause

FKM14

Fellow sink mixers with pull-out handshower

38
5

30
 M

ax

ø9

ø26

ø43

ø50
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FKM17 Sink mixer, with swivel spout and pull-down hand shower
Miscelatore da lavello, con bocca girevole e doccia pull-down
Mitigeur d’évier, avec bec orientable et douchette pull-down

Spültischmischer, mit Schwenkauslauf und Pull-down Handbrause

Sink mixer, with pull-down hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia pull-down

Mitigeur d’évier, avec douchette pull-down
Spültischmischer, mit Pull-down Handbrause

FKM12

FKM13 Sink mixer, with pull-down dual-spray hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia pull-down a doppio getto

Mitigeur d’évier, avec douchette pull-down à deux jets
Spültischmischer, mit Pull-down zwei-Strahl-Handbrause

Sink mixer, with pull-down dual-spray hand shower
Miscelatore da lavello, con doccia pull-down a doppio getto

Mitigeur d’évier, avec douchette pull-down à deux jets
Spültischmischer, mit Pull-down zwei-Strahl-Handbrause

FKM10

Fellow

CR GN CR GN

CR GN CR

sink mixers with pull-out handshower
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5
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Ch.11

G3/8”

185

235

18
0

M
ax

 5
0

53

24
5

20
0

67
5

ø50

ø30

ø6

ø9

ø43

ø35

ø42

ø28

Ch.11

G3/8”
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Mate
Shower collection of rainshowers, 
thermomixers and accessories

shower heads 134

shower accessories 150

body jets 160

showers 162

high flow thermomixers 166

CR Chrome

GN Brushed Nickel
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

G1/2”

543

ø300

Ultraslim shower head, ø 30 cm
Soffione doccia ultraslim, ø 30 cm

Pomme de douche ultraslim, ø 30 cm
Ultraslim kopfbrause, ø 30 cm

M199Shower head, ø 25 cm
Soffione doccia, ø 25 cm

Pomme de douche, ø 25 cm
Kopfbrause, ø 25 cm

M105

Ultraslim shower head, ø 24 cm
Soffione doccia ultraslim, ø 24 cm

Pomme de douche ultraslim, ø 24 cm
Ultraslim kopfbrause, ø 24 cm

M198Shower head, ø 20 cm
Soffione doccia, ø 20 cm

Pomme de douche, ø 20 cm
Kopfbrause, ø 20 cm

M100

shower heads

G1/2”

15
52

ø200

G1/2”

15
52

ø250

G1/2”

15
52

ø300

G1/2”

543

ø240

G1/2”

14

58
200

Shower head, ø 30 cm
Soffione doccia, ø 30 cm

Pomme de douche, ø 30 cm
Kopfbrause, ø 30 cm

M106 Shower head, 20x20 cm
Soffione doccia, 20x20 cm

Pomme de douche, 20x20 cm
Kopfbrause, 20x20 cm

M200
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

Shower head with waterfall, 16,5x53,7 cm
Soffione doccia con cascata, 16,5x53,7 cm

Pomme de douche avec cascade, 16,5x53,7 cm
Kopfbrause mit Wasserfall, 16,5x53,7 cm

M193

Shower head with waterfall, 26x55,5 cm
Soffione doccia con cascata, 26x55,5 cm

Pomme de douche avec cascade, 26x55,5 cm
Kopfbrause mit Wasserfall, 26x55,5 cm

M141

Shower head with waterfall, 26x55,5 cm
Soffione doccia con cascata, 26x55,5 cm

Pomme de douche avec cascade, 26x55,5 cm
Kopfbrause mit Wasserfall, 26x55,5 cm

M140

shower heads

320

185 425 555

260

80

N°2 G1/2”

320

185 425 555

260

80

N°2 G1/2”

N°2 G1/2”
192

215
400

537

165

55
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Mate shower heads

CR GN

CR GN

CR GN

Wall-mounted waterfall spout for bathtub
Bocca a cascata per vasca, montaggio a parete

Bec cascade pour baignoire, montage mural
Wasserfall-Auslauf, für Wandmontage

M160

Deck-mounted waterfall spout for bathtub
Bocca a cascata per bordo vasca

Bec cascade pour baignoire, montage sur gorge
Wasserfall-Wannenauslauf, für Randmontage

M150

50x235

65

21

G1/2”

25

200

153

Max 40

57x236

21

G1/2”

200 151

Min68
Max 82

G1/2”

15

14
5

300

Wall-mounted waterfall spout for bathtub
Bocca a cascata per vasca, montaggio a parete

Bec cascade pour baignoire, montage mural
Wasserfall-Auslauf, für Wandmontage

M170
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

G1/2”

500

862

900

460      

62

G1/2”

ø380

330

62

Concealed shower head, 30x30 cm
Soffione doccia da incasso, 30x30 cm

Pomme de douche à encastrer, 30x30 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, 30x30 cm

M171

Concealed shower head, ø 38 cm
Soffione doccia da incasso, ø 38 cm

Pomme de douche à encastrer, ø 38 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, ø 38 cm

M108

shower heads

G1/2”

300

260

62

G1/2”

380

330

62

Concealed shower head, 38x38 cm
Soffione doccia da incasso, 38x38 cm

Pomme de douche à encastrer, 38x38 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, 38x38 cm

M110

G1/2”

500

450

62

Concealed shower head, 50x90 cm
Soffione doccia da incasso, 50x90 cm

Pomme de douche à encastrer, 50x90 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, 50x90 cm

M113

Concealed shower head, 50x50 cm
Soffione doccia da incasso, 50x50 cm

Pomme de douche à encastrer, 50x50 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, 50x50 cm

M111

N°2 G1/2”

937

894

62

Concealed shower head, 90x90 cm
Soffione doccia da incasso, 90x90 cm

Pomme de douche à encastrer, 90x90 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau, 90x90 cm

M204



142 143

Mate shower heads

CR GN

CR GN

CR GN

Concealed shower head with spray nozzles, 30x30 cm
Soffione doccia da incasso con nebulizzatori, 30x30 cm

Pomme de douche à encastrer avec vaporisateurs, 30x30 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Vernebelung-Funktion, 30x30 cm

M195

Concealed shower head with spray nozzles, 38x38 cm
Soffione doccia da incasso con nebulizzatori, 38x38 cm

Pomme de douche à encastrer avec vaporisateurs, 38x38 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Vernebelung-Funktion, 38x38 cm

M194

G1/2”

330

380 62

G1/2”

260

300 62

G1/2”

330

380 62

Concealed shower head with waterfall, 38x38 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, 38x38 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, 38x38 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, 38x38 cm

M197
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Mate

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

N°2 G1/2”

380

678

700

330

62

shower heads

N°2 G1/2”

500

450

62

Concealed shower head with waterfall, 50x50 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, 50x50 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, 50x50 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, 50x50 cm

Concealed shower head with waterfall, 38x70 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, 38x70 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, 38x70 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, 38x70 cm

M143

M142

Concealed shower head with waterfall and spray nozzles, 48x63 cm
Soffione doccia da incasso con cascata e nebulizzatori, 48x63 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade et vaporisateurs, 48x63 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall und Vernebelung-Funktion, 48x63 cm

Concealed shower head with waterfall and spray nozzles, 50x50 cm
Soffione doccia da incasso con cascata e nebulizzatori, 50x50 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade et vaporisateurs, 50x50 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall und Vernebelung-Funktion, 50x50 cm

M191

M145

N°3 G1/2”

500

450

62

G1/2”
435

580

630

480 62
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IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

Mate

G1/2”

300

260

62

58

120

15

shower heads

Concealed shower head with remote-controlled Led lights, 30x30 cm
Soffione doccia da incasso con illuminazione a Led telecomandata, 30x30 cm

Pomme de douche à encastrer avec illumination Led télécommandé, 30x30 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit ferngesteuerter Led-Beleuchtung, 30x30 cm

Concealed shower head with Led lights, 30x30 cm
Soffione doccia da incasso con illuminazione a Led, 30x30 cm

Pomme de douche à encastrer avec illumination Led, 30x30 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Led-Beleuchtung, 30x30 cm

M172

M174

G1/2”

300

260

62

WITH AUTOMATIC CHROMOTERAPY

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

Concealed shower head with waterfall, spray nozzles and Led lights, 48x63 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, nebulizzatori e illuminazione a Led, 48x63 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, vaporisateurs et illumination Led, 48x63 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, Vernebelung-Funktion und Led-Beleuchtung, 48x63 cm 

Concealed shower head with waterfall, spray nozzles and Led lights, 50x50 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, nebulizzatori e illuminazione a Led, 50x50 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, vaporisateurs et illumination Led, 50x50 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, Vernebelung-Funktion und Led-Beleuchtung, 50x50 cm 

M190

M146

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

58

120

15

G1/2”
435

580

630

480 62

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

With automatic chromotherapy
Con cromoterapia automatica

Avec chromothérapie automatique
Mit automatischer Chromotherapie

With remote control
Con telecomando

Avec télécommande
Mit Fernbedienung

With remote control
Con telecomando

Avec télécommande
Mit Fernbedienung

With remote control
Con telecomando

Avec télécommande
Mit Fernbedienung
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Mate

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

shower heads

Concealed shower head with waterfall, spray nozzles and Led lights, 95x95 cm
Soffione doccia da incasso con cascata, nebulizzatori e illuminazione a Led, 95x95 cm

Pomme de douche à encastrer avec cascade, vaporisateurs et illumination Led, 95x95 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Wasserfall, Vernebelung-Funktion und Led-Beleuchtung, 95x95 cm

Concealed shower head with spray nozzles, Led lights and Bluetooth sound, 48x63 cm
Soffione doccia da incasso con nebulizzatori, Led e audio Bluetooth, 48x63 cm

Pomme de douche à encastrer avec vaporisateurs, illumination Led et Bluetooth acoustique, 48x63 cm
Kopfbrause für Deckeneinbau mit Vernebelung-Funktion, Led-Beleuchtung und Bluetooth-Audio, 48x63 cm

M192

M173

N°4 G1/2”

950

910

62

58
120

15

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

G1/2”
435

580

630

480
62

58

120

15

N°3 G1/2”

500

450

62

58

120

15

With remote control
Con telecomando

Avec télécommande
Mit Fernbedienung

With remote control
Con telecomando

Avec télécommande
Mit Fernbedienung
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

Hand shower bracket
Supporto doccetta
Support douchette
Handbrausehalter

M514

Wall coupling with adjustable hand shower bracket
Presa d’acqua con supporto doccetta regolabile

Coude de sortie avec support douchette réglable
Wandanschlussbogen mit verstellbarem Handbrausehalter

M501

Wall coupling with hand shower bracket
Presa d’acqua con supporto doccetta

Coude de sortie avec support douchette
Wandanschlussbogen mit Handbrausehalter

M515

shower accessories

ø70 80

31

G1/2”

G1/2”

40

G1/2”

G1/2”

25

93

80

ø55

47

ø70

ø6

14

40

Wall coupling
Presa d’acqua

Coude de sortie
Wandanschlussbogen

M516

Wall coupling
Presa d’acqua

Coude de sortie
Wandanschlussbogen

M517

Adjustable hand shower bracket
Supporto doccetta regolabile

Support douchette réglable
Verstellbarer Handbrausehalter

M505

ø70
48

36

G1/2”

G1/2”

ø26

G1/2”

G1/2”
33.5

49

42

62

40

83

ø8
ø40

65
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

PVC flexible hose, 200 cm
Flessibile in PVC, 200 cm
Flexible en PVC, 200 cm

PVC-Brauseschlauch, 200 cm

M020

PVC flexible hose, 150 cm
Flessibile in PVC, 150 cm
Flexible en PVC, 150 cm

PVC-Brauseschlauch, 150 cm

M015

PVC flexible hose, 100 cm
Flessibile in PVC, 100 cm
Flexible en PVC, 100 cm

PVC-Brauseschlauch, 100 cm

M010

shower accessories

ø24

ø55

G1/2”

13

11

G1/2”

300

Ceiling support for shower head, length 30 cm
Braccio doccia a soffitto, lunghezza 30 cm

Support de plafond pour pomme de douche, longueur 30 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 30 cm

CB453

Ceiling support for shower head, length 15 cm
Braccio doccia a soffitto, lunghezza 15 cm

Support de plafond pour pomme de douche, longueur 15 cm
Deckenhalter für Kopfbrause, Länge 15 cm

CB452

Wall-mounted shower arm, length 38,5 cm
Braccio doccia a parete, lunghezza 38,5 cm

Bras de douche mural, longueur 38,5 cm
Wandbrausearm, Länge 38,5 cm

CB450

ø70

ø22

G1/2”

G1/2”

385

62
11

ø24

ø55

G1/2”

13

11

150

G1/2”
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Mate shower accessories

Sliding rail with flexible hose, hand shower and wall coupling
Asta saliscendi con flessibile, doccetta e presa d`acqua

Barre coulissante avec flexible, douchette et coude de sortie
Brausestange mit Brauseschlauch, Handbrause und Wandanschlussbogen

M307

IXCR GN

Sliding rail with flexible hose, ø 9 cm hand shower and wall coupling
Asta saliscendi con flessibile, doccetta ø 9 cm e presa d`acqua

Barre coulissante avec flexible, douchette ø 9 cm et coude de sortie
Brausestange mit Brauseschlauch, ø 9 cm Handbrause und Wandanschlussbogen

M308

IXCR GN

ø70

G1/2”
ø26

ø20

ø8

48

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

ø70

G1/2”
ø26

ø20

ø8

48

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE
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Mate shower accessories

IXCR GN

IXCR GN

Sliding rail with flexible hose and hand shower, without wall coupling
Asta saliscendi con flessibile e doccetta, senza presa d’acqua

Barre coulissante avec flexible et douchette, sans coude de sortie
Brausestange mit Brauseschlauch und Handbrause, ohne Wandanschlussbogen

M309

Sliding rail with flexible hose and ø 9 cm hand shower, without wall coupling
Asta saliscendi con flessibile e doccetta ø 9 cm, senza presa d’acqua

Barre coulissante avec flexible et douchette ø 9 cm, sans coude de sortie
Brausestange mit Brauseschlauch und ø 9 cm Handbrause, ohne Wandanschlussbogen

M310

Sliding rail
Asta saliscendi

Barre coulissante
Brausestange

M311

IXCR GN

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE

ø26

ø20

ø8

85

900

A
D

JU
S

TA
B

LE
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Mate shower accessories

40

68

900800

40

ø20

ø6

ø6

40

68

900800

40

ø20

ø6

ø6

Sliding rail with flexible hose and hand shower, without wall coupling
Asta saliscendi con doccetta e flessibile, senza presa d’acqua

Barre coulissante avec flexible et douchette, sans coude de sortie
Brausestange mit Handbrause und Brausechlauch, ohne Wandanschlussbogen 

M273

Sliding rail with flexible hose and hand shower, without wall coupling
Asta saliscendi con doccetta e flessibile, senza presa d’acqua

Barre coulissante avec flexible et douchette, sans coude de sortie
Brausestange mit Brausechlauch und Handbrause, ohne Wandanschlussbogen

M271

IXCR

IXCR

Sliding rail 
Asta saliscendi 

Barre coulissante 
Brausestange

M306

IXCR GN

40

68

900800

40

ø20

ø6

ø6
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Mate

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

CR GN

G1/2”

80

Min 60
Max 85

120

Concealed ABS shower body jet 
Soffione laterale da incasso in ABS

Body-jet latéral à encastrer en ABS 
ABS-UP-Seitenbrause

M130

Concealed shower body jet, with hydromassage funtion
Soffione laterale ad incasso, con getto idromassaggio

Body jet latéral à encastrer, avec jet de massage
UP-Seitenbrause, mit Massagestrahl

M177

Concealed shower body jet, with hydromassage funtion
Soffione laterale ad incasso, con getto idromassaggio

Body-jet latéral à encastrer, avec jet de massage
UP-Seitenbrause, mit Massagestrahl

M179

body jets

G1/2”

20°

ø130

Min 59
Max 79

120

G1/2”

ø85

Min 60
Max 85

120

Shower body jet
Soffione laterale

Body-jet latéral
Seitenbrause

M123

Shower body jet
Soffione laterale

Body-jet latéral
Seitenbrause

M122

Concealed ABS shower body jet 
Soffione laterale da incasso in ABS

Body-jet latéral à encastrer en ABS 
ABS-UP-Seitenbrause

M135

G1/2”

20°

125

Min 59
Max 79

120

G1/2”

40°

ø50
ø32

52

G1/2”

40°

42
33

52
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Mate

163

CR GN

CR GN

Monospray hand shower, ø 9 cm
Doccetta a getto singolo, ø 9 cm

Douchette monojet, ø 9 cm
Monojet-Handbrause, ø 9 cm

M353

Monospray hand shower
Doccetta a getto singolo

Douchette monojet
Monojet-Handbrause

M352

showers

G1/2”

175

ø90

G1/2”

165

ø24

CR GN

CR GN

3-jet hand shower
Doccetta a 3 getti

Douchette à 3 jets
3-Strahl-Handbrause

M376

Metal hand shower
Doccetta in metallo
Douchette en métal
Metall-Handbrause

M350

G1/2”

268 ø130

G1/2”

170

ø23
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Mate

130
G1/2”

ø65

ø30
93

CR GN

CR GN

Shower Shut-off kit with mixer, push-button metal handshower and flexible hose, 100 cm
Kit doccia Shut-off con miscelatore, doccetta a pulsante in metallo e flessibile, 100 cm

Kit de douche Shut-off avec mitigeur, douchette push-button en métal et flexible, 100 cm
Shut-off Brauseset mit Mischer, Push-Button Metall-Handbrause und Brauseschlauch, 100 cm

KHDS2

Shower Shut-off kit with stop tap, push-button ABS hand shower and flexible hose, 120 cm
Kit doccia Shut-off con rubinetto di chiusura, doccetta a pulsante in ABS e flessibile, 120 cm

Kit de douche Shut-off avec robinet d’arrêt, douchette push-button en ABS et flexible, 120 cm
Shut-off Brauseset mit Wasserhahn, Push-Button ABS Handbrause und Brauseschlauch, 120 cm

KHDS

showers

Min 100
Max 130

ø35

ø35ø70

12
9

Flex 100 cmMin 42
Max 72

Min 48
Max 78

43

46

5343 G
1/

2”

G
1/

2”

73

36
,5

31
,5H C

Min 100
Max 130

ø35

ø35ø70

12
9

Flex 100 cmMin 42
Max 72

Min 48
Max 78

43

46

5343 G
1/

2”

G
1/

2”

73

36
,5

31
,5H C
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INWALL

INWALL

INWALL

Mate

IXCR GN

IXCR GN

IXCR GN

Min 91
Max 101

ø116

ø42

ø36

ø70

50

10
0

70

22
5

145

40
G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

120

60
16

5

H C

INWALL IXCR GN

MHF002 MHF012

MHF001 MHF011

High Flow concealed thermostatic mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 2 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 2 UP-Ventilen

MHR2

High Flow concealed thermostatic mixer, with 1 stop valve
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 1 rubinetto d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 1 robinet d’arrêt
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 1 UP-Ventil

MHR1

high flow thermomixers

Min 91
Max 101

ø116

ø42

ø36

ø70

50

10
0

70

22
5

145

40
G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

120

60
16

5

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

32
5

145

40

120

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

32
5

145

40

120

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C
ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

52
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

10
0

G3/4” G3/4”

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

52
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

10
0

G3/4” G3/4”

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

42
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

ø116

ø42

ø36

ø70

10
0

70

Min 91
Max 101

50

42
5

145

40

120

10
0

10
0

60
16

5

G3/4”G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

G3/4” G3/4”

H C

MHF004 MHF014

MHF003 MHF013

High Flow concealed thermostatic mixer, with 4 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 4 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 4 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 4 UP-Ventilen

MHR4

High Flow concealed thermostatic mixer, with 3 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 3 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 3 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 3 UP-Ventilen

MHR3
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MHF005 MHF015

High Flow concealed thermostatic mixer, with 5 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 5 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 5 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 5 UP-Ventilen

high flow thermomixers
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MHF002 MHF022

MHF001 MHF021

High Flow concealed thermostatic mixer, with 2 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 2 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 2 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 2 UP-Ventilen

MHRQ2

High Flow concealed thermostatic mixer, with 1 stop valve
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 1 rubinetto d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 1 robinet d’arrêt
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 1 UP-Ventil

MHRQ1
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MHF004 MHF024

MHF003 MHF023

High Flow concealed thermostatic mixer, with 4 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 4 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 4 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 4 UP-Ventilen

MHRQ4

High Flow concealed thermostatic mixer, with 3 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 3 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 3 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 3 UP-Ventilen
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MHF005 MHF025

High Flow concealed thermostatic mixer, with 5 stop valves
Miscelatore termostatico da incasso ad alta portata, con 5 rubinetti d’arresto

Mitigeur thermostatique à encastrer High Flow, avec 5 robinets d’arrêts
High Flow UP-Thermostatmischer, mit 5 UP-Ventilen
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1. The Hotbath srl list prices are subject to the application of VAT at the rate in force at the time of billing. The 

manufacturer reserves the right to change the prices or the pricelist without prior notice.

2. With the transmission of the order proposal, the retailer accepts all our sales and delivery conditions, as listed 

hereafter. The order is binding for the retailer, while Hotbath srl is only subject to its terms after issue of the order 

confirmation.

3. Unless otherwise agreed, the supply of the products is intended ex-works. Consequently, transport and insurance 

are the retailer’s responsibility, even when it is agreed that delivery shall be taken care of by the manufacturer, in which 

case the latter shall act as the retailer’s delegate, on the understanding that the goods shall be carried at the retailer’s 

risk. Risks relating to supply shall be transferred to the retailer when the products leave the manufacturer’s premises.

4. Whatever the agreement between the manufacturer and the retailer governing the transport of the products, 

quality control must be carried out and any faults reported within eight days of receipt of the goods. The addressee 

is obliged to check incoming goods and present complaints regarding any damages directly to the transporter, who is 

responsible for them. The addressee is entitled and the transporter is obliged to check the delivery and indicate any 

reservations on the Delivery Document. The wording “WE RESERVE THE RIGHT TO CHECK” is not sufficient.

5. Hotbath srl guarantees its products and their conformity for 24 months from the delivery date, within the limits 

of DPR 222/224 24/05/88 and in compliance with the European Directives in force. Product conformity means the 

correspondence in terms of quality, quantity and type to that stated in the agreement and that the products are 

free from faults which might make them unsuitable for the purpose for which they were created. The product fault 

warranty is limited to faults in the material or construction which can be traced back to the manufacturer.

6. The product warranty shall be applicable at the following conditions:

a. The receipt or other proof of purchase must be kept by the buyer.

b. The request for replacement/repair accompanied by documentation must be presented to the retailer where 

the product was purchased.

c. Faulty material must be delivered free to our premises.

d. The material will be checked immediately upon receipt. Should the complaint be founded, the product will be 

replaced and delivered free to destination. If the complaint is not founded, the reasons will be declared using 

the quickest and most appropriate means of communication.

7. The warranty shall automatically cease to be valid in the following cases:

a. If the product has not been installed by qualified personnel and/or no test certificate has been issued.

b. If the buyer does not carry out the necessary ordinary and special maintenance, as indicated in the installation 

booklet.

c. If the product has been interfered with by the user.

d. If the operating fault is due to unauthorised intervention on the product.

8. Any delay or irregularity in payments shall entitle the manufacturer to suspend supplies or to terminate the 

agreements in progress. From the expiry of payment, the manufacturer is entitled to apply interest on arrears in 

compliance with the legislation in force. Delayed payment also entitles the manufacturer to withdraw the warranty 

for the duration of the arrears.

9. Hotbath srl reserves the right to make technical and aesthetic changes to its products at any time, without prior 

notice.

10. Any dispute shall be under the exclusive jurisdiction of the Court of LUCCA.

11. In compliance with Legislative Decree 196/2003, Hotbath srl hereby declares that the data made available by the 

customer shall be processed in observance of the law on the defence of privacy.

12. All the above sale conditions are considered as accepted in full with transmission of an order.

Sale and warranty conditions

Terms of sale

1. Ai prezzi del listino Hotbath srl deve essere applicata l'IVA secondo l'aliquota in vigore al momento della fatturazione. 

Il produttore si riserva di modificare i prezzi, o variare il listino prezzi senza alcun preavviso.

2. Con la trasmissione della proposta d'ordine il rivenditore accetta tutte le nostre condizioni di vendita e di consegna 

elencate qui di seguito. L'ordine è vincolante per il rivenditore mentre impegna la Hotbath srl solo dopo l'emissione della 

conferma d'ordine.

3. Salvo patto contrario, la fornitura dei prodotti si intende Franco Fabbrica del produttore; trasporto ed assicurazione 

sono pertanto a carico del rivenditore e ciò anche quando sia convenuto che la spedizione venga curata dal produttore, 

nel qual caso quest'ultimo agirà come mandatario del rivenditore, essendo inteso che il trasporto verrà effettuato 

a rischio del rivenditore. I rischi relativi alla fornitura passano al rivenditore al momento in cui i prodotti lasciano lo 

stabilimento del produttore.

4. Qualsiasi sia l'accordo tra produttore e rivenditore sul trasporto dei prodotti, il controllo delle quantità e gli 

eventuali rilievi di difformità dovranno essere segnalati entro otto giorni dal ricevimento della merce. Il destinatario è 

obbligato a controllare la merce in arrivo ed a contestare subito gli eventuali danni direttamente al trasportatore che 

ne è responsabile. E' diritto del destinatario e dovere del trasportatore controllare la spedizione e apporre le eventuali 

riserve specifiche sul Documento di Trasporto. La sola dicitura generica “RISERVA DI CONTROLLO” non è valida.

5. La Hotbath srl garantisce i propri prodotti, e la loro conformità, per 24 mesi a decorrere dalla data di consegna, 

comunque entro i limiti del DPR 222/224 24/05/88 e secondo le Direttive Europee vigenti. Per conformità dei prodotti 

si intende che essi corrispondono per qualità, quantità e tipo a quanto stabilito nel contratto e che sono esenti da vizi 

che potrebbero renderli non idonei all'uso cui sono destinati. La garanzia dei prodotti per vizi, è limitata ai soli difetti del 

materiale o di costruzione riconducibili al produttore.

6. La garanzia dei prodotti sarà applicabile alle seguenti condizioni:

a. Lo scontrino od altra prova di vendita devono essere conservati dall'acquirente.

b. La richiesta di sostituzione/riparazione accompagnata dalla documentazione deve essere effettuata tramite 

rivenditore presso il quale il prodotto è stato acquistato.

c. Il materiale difettoso dovrà pervenire alla nostra sede in porto franco.

d. Al ricevimento il materiale sarà immediatamente controllato; qualora il reclamo sia ritenuto fondato la sostituzione 

sarà effettuata e resa franco destino. In caso di infondatezza, le motivazioni saranno dichiarate con il mezzodi 

comunicazione ritenuto più idoneo e tempestivo.

7. La garanzia decade automaticamente nei seguenti casi:

a. Se il prodotto non è stato installato da personale qualificato e/o non sia stato rilasciato certificato di collaudo.

b. Se l'acquirente non provvede in modo accurato alla manutenzione ordinaria e straordinaria, come indicato dal 

produttore nei libretti di installazione.

c. Se il prodotto è stato manomesso da parte dell'utilizzatore.

d. Se il vizio di funzionamento è conseguente ad un intervento sul prodotto non autorizzato.

8. Qualsiasi ritardo o irregolarità nei pagamenti dà al produttore il diritto di sospendere le forniture, risolvere i contratti 

in corso e qualsiasi tipo di condizione commerciale. Farà fede unicamente il prezzo espresso nel listino al pubblico in 

vigore alla data della conferma d'ordine. Dalla scadenza del pagamento, il produttore ha diritto a far decorrere gli 

interessi moratori secondo la normativa vigente. Il ritardo nei pagamenti dà altresì al produttore il diritto di escludere 

la garanzia per tutto il periodo durante il quale il ritardo perdura.

9. La Hotbath srl si riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai propri prodotti in qualsiasi momento senza 

preavviso.

10. Per qualsiasi controversia è competente unicamente il Foro di LUCCA.

11. Ai sensi del DL196/2003 La Hotbath srl dichiara che i dati messi a disposizione dal committente verranno elaborati 

in rispetto della legge sulla tutela della privacy.

12. Tutte le suddette condizioni di vendita si intendono integralmente accettate con il conferimento dell'ordine.

Condizioni di vendita e garanzia
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1. Les prix de la liste Hotbath srl ne comprennent pas la TVA, qui doit être ajoutée selon le taux en vigueur au moment 

de la facturation. Le fabricant se réserve le droit de modifier les prix ou la liste des prix sans aucun préavis.

2. En transmettant la proposition de commande, le revendeur accepte toutes les conditions de vente et de livraison 

mentionnées ci-après. La commande engage le revendeur tandis que Hotbath srl ne sera engagée qu’après l’émission 

de la confirmation de commande.

3. Sauf accord contraire, la fourniture des produits s’entend franco usine du fabricant ; le transport et l’assurance sont 

donc à la charge du revendeur et cela même lorsqu’il a été convenu que le fabricant se charge de la livraison ; dans ce 

cas, ce dernier agira en tant que mandataire du revendeur, étant entendu que le transport sera effectué aux risques 

du revendeur. Les risques relatifs à la fourniture sont transmis au revendeur au moment où les produits sortent de 

l’établissement du fabricant.

4. Quel que soit l’accord entre le fabricant et le revendeur sur le transport des produits, la non-correspondance des 

quantités et les éventuels défauts du matériel observés devront être communiqués dans un délai de huit jours à compter 

de la réception de la marchandise. Le destinataire a l’obligation de contrôler la marchandise reçue et de signaler tout 

de suite les éventuels dommages directement au transporteur, qui en est responsable. Le destinataire a le droit et le 

transporteur le devoir de contrôler la marchandise et émettre les éventuelles réserves qui s’imposent sur le Document 

de Transport. La mention générique « SOUS RÉSERVE DE CONTRÔLE » n’a aucune valeur.

5. Hotbath srl garantit ses produits et leur conformité pendant 24 mois à compter de la date de livraison et, quoi qu’il en 

soit, dans les limites du DPR 222/224 24/05/88 et conformément aux Directives Européennes en vigueur. L’expression 

« conformité des produits » indique que ceux-ci correspondent, en termes de qualité, quantité et type, à ce qui a été 

établi dans le contrat et qu’ils ne présentent pas de vices susceptibles de les rendre inappropriés à l’usage auquel ils 

sont destinés. La garantie des produits pour vices est limitée uniquement aux défauts du matériel ou de construction 

relevant du fabricant.

6. La garantie des produits sera applicable aux conditions suivantes:

a. Le ticket de caisse ou toute autre preuve d’achat doivent être conservés par l’acheteur.

b. La demande de substitution/réparation, accompagnée de la documentation, doit être présentée par l’intermédiaire 

du revendeur ayant vendu le produit.

c. Le matériel défectueux devra être expédié jusqu’à notre établissement en port franco.

d. À la réception, le matériel sera immédiatement contrôlé ; au cas où la réclamation sera considérée fondée, la 

substitution sera effectuée et la marchandise expédiée franco lieu de destination. Si la réclamation est sans 

fondement, les raisons en seront indiquées avec le moyen de communication considéré le plus approprié et 

rapide.

7. La garantie ne s’applique pas dans les cas suivants:

a. Si le produit n’a pas été installé par du personnel qualifié et/ou si aucun certificat de contrôle n’a été émis.

b. Si l’acheteur n’effectue pas les opérations d’entretien courant et ponctuel avec diligence, suivant ce qui est 

indiqué par le fabricant dans les manuels d’installation.

c. Si le produit a été altéré par l’utilisateur.

d. Si le défaut de fonctionnement survient suite à une intervention non autorisée sur le produit.

8. Tout retard ou irrégularité dans les paiements donne au fabricant le droit de suspendre les fournitures ou de résilier 

les contrats en cours. Le fabricant a le droit de prétendre les intérêts moratoires à compter de la date d’échéance du 

paiement, conformément à la réglementation en vigueur. En cas de retard de paiement, le fabricant a le droit d’invalider 

la garantie pendant la période durant laquelle le retard perdure.

9. Hotbath srl se réserve d’apporter des modifications techniques et esthétiques à ses produits à tout moment et 

sans préavis.

10. Pour tout litige, le Tribunal de LUCCA sera seul compétent.

11. Aux termes du DL 196/2003 Hotbath srl déclare que les données communiquées par l’acheteur seront élaborées 

conformément à la loi sur la protection des données personnelles.

12. Toutes les conditions de vente susdites s’entendent intégralement acceptées avec la passation de la commande.

Conditions de vente et de garantie

Terms of sale

1. Die Listenpreise von Hotbath srl sind Nettopreise, auf die der gesetzliche Umsatzsteuersatz aufgeschlagen wird, der 

zum Rechnungsdatum gilt. Der Hersteller behält sich das Recht vor, ohne Vorankündigung die Preise bzw. die Preisliste 

zu verändern.

2. Mit der Übermittlung der Bestellanfrage akzeptiert der Wiederverkäufer unsere im Folgenden aufgeführten 

Verkauf- und Lieferbedingungen. Die Bestellung ist für den Wiederverkäufer bindend, während sich die Hotbath srl 

erst nach der Ausstellung der Auftragsbestätigung verpflichtet.

3. Sofern keine anderen Vereinbarungen abgeschlossen wurden, werden die Produkte ab Werk des Herstellers 

geliefert; Transport und Versicherung gehen daher zu Lasten des Wiederverkäufers, auch wenn vereinbart wurde, 

dass der Versand vom Hersteller abgewickelt wird; in diesem Fall handelt Letzterer als Bevollmächtigter des 

Wiederverkäufers, wobei die Transportrisiken zu Lasten des Wiederverkäufers gehen. Die Risiken der Lieferung 

gehen in dem Moment auf den Wiederverkäufer über, in dem die Produkte das Werk des Herstellers verlassen.

4. Unabhängig von der zwischen dem Hersteller und dem Wiederverkäufer abgeschlossenen Transportvereinbarung 

muss die Kontrolle bezüglich der Vollzähligkeit der gelieferten Ware innerhalb einer Frist von acht Tagen ab Erhalt der 

Ware erfolgen; eventuelle Mängel müssen innerhalb der genannten Frist angezeigt werden. Der Empfänger verpflichtet 

sich, die ankommende Ware zu kontrollieren und eventuelle Schäden sofort dem dafür verantwortlichen Spediteur 

anzuzeigen. Der Empfänger hat das Recht bzw. Der Spediteur die Pflicht, die Lieferung zu kontrollieren und eventuelle 

Vorbehalte auf dem Lieferschein zu vermerken. Eine lediglich allgemein gehaltene Angabe „PRÜFVORBEHALT“ ist 

nicht gültig.

5. Das Unternehmen Hotbath srl gewährt für seine Produkte und deren Konformität eine Garantie von 24 Monaten ab 

Lieferdatum, in jedem Fall innerhalb der Fristen gemäß DPR 222/224 24/05/88 und gemäß den geltenden europäischen 

Richtlinien. Unter Konformität der Produkte wird verstanden, dass sie bezüglich Qualität, Anzahl und Typologie 

den vertraglichen Vereinbarungen entsprechen und dass sie frei von Mängeln sind, die sie für ihre beabsichtigte 

Verwendung ungeeignet machen. Die Produktgarantie deckt nur Materialbzw. Konstruktionsmängel ab, die auf den 

Hersteller zurückzuführen sind.

6. Die Produktgarantie gilt unter den folgenden Bedingungen:

a. Der Erwerber muss die Quittung bzw. Einen anderen Verkaufsnachweis aufbewahren.

b. Die Forderung auf Ersatz bzw. Reparatur muss zusammen mit den notwendigen Dokumenten beim Wiederverkäufer 

eingereicht werden, bei dem das Produkt erworben wurde.

c. Das schadhafte Material muss frachtfrei zu unserem Firmensitz geschickt werden.

d. Das Material wird bei Erhalt umgehend kontrolliert; falls die Reklamation als fundiert angesehen wird, erfolgt 

eine frachtfreie Ersatzlieferung. Bei Unbegründetheit werden die Gründe angegeben; die Angabe erfolgt über 

den schnellsten und am besten geeigneten Kommunikationsweg.

7. Die Garantie verfällt automatisch in den folgenden Fällen:

a. Wenn das Produkt nicht von Fachpersonal installiert wurde bzw. keine Abnahmebescheinigung ausgestellt wurde.

b. Wenn der Erwerber die in den Installationsanleitungen aufgeführten ordentlichen und außerordentlichen 

Instandhaltungsarbeiten nicht sorgfältig ausführt.

c. Wenn das Produkt vom Verwender nicht korrekt gehandhabt wurde.

d. Wenn der Funktionsmangel auf nicht genehmigte Eingriffe am Produkt zurückzuführen ist.

8. Bei Verzögerungen bzw. Unregelmäßigkeiten der Zahlungen hat der Hersteller das Recht, die Lieferungen zu 

unterbrechen bzw. die laufenden Verträge zu kündigen. Nach Ablauf der vereinbarten Zahlungsfrist hat der Hersteller 

das Recht, Verzugszinsen gemäß den geltenden Vorschriften zu erheben. Zahlungsverzögerungen berechtigen den 

Hersteller darüber hinaus, die Produktgarantie über den gesamten Verzögerungszeitraum auszuschließen.

9. Das Unternehmen Hotbath srl behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung an den eigenen 

Produkten technische und ästhetische Veränderungen vorzunehmen.

10. Bei Streitfällen jeder Art gilt der Gerichtsstand LUCCA

11. Gemäß Gesetzesdekret DL196/2003 erklärt La Hotbath srl, dass die vom Käufer zur Verfügung gestellten Daten 

unter Beachtung des Datenschutzgesetzes behandelt werden.

12. Die oben aufgeführten Verkaufsbedingungen warden im Moment der Auftragserteilung in ihrem vollen Umfang 

akzeptiert.

Verkaufs-und Garantiebedingungen
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